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Tí nkehe chrónka Jesucristo
kꞌuíkon chꞌín Juan

118
Kaín tí nkehe i mé chénka Dios Jesucristo kíxin

jehe chꞌán tsochénka tí sín chꞌehe chꞌánxra̱ tí nkehe
tjoka tso̱nhen. Ntá Jesucristo kjuínchenohe ijnko
ángel kuènte chꞌán kíxin nkexrí chrókónohe tí chꞌín
Juan chꞌehe chꞌán xra̱. 2 A̱ ntá jehe chꞌán mé
kꞌuítuenhen chꞌán ntá chrónkaxín tí nkehe chaxín
tsíntáchro Dios la ko tí nkehe chrónka Jesucristo la
ko kaín tí nkehe tsíkꞌikon chꞌán nkexrí kjua ̱ko ̱xi̱n
Dios.

3Náxrjón tjejó tí sín nchekuáxin tí xroon i la ko
kja̱xin tí sín tjejótinhin tí palabra chrónka nkehe
tso̱nhen la ko tóxrjínhiṉ sín titekaon sín nkehe
nixja tí xroon i kíxin ó kuichjina tí hora tsoxiteyá
tíha.

Chꞌín Juan ikjin chꞌán xroon tsꞌáyéhe̱ tí yato ni ̱nko
4 Janhan Juan ikjian tí xroon tsochrꞌanhan

tí yato ni̱nko tjejó estado Asia. Jahará
chrókꞌuayéhérá kjuasáyé Dios la ko kjuaxróxin.
Jehe chꞌán mé itjen chꞌán la ko xráxín tjen chꞌán
la ko jehe chꞌán mé xiki chꞌán ínaá la ko kja̱xin
tí yato Ncha̱kuen chꞌán tjejó tí trono tꞌe̱to̱anxín
chꞌán mé tjanjon kjuaxróxin. 5 La ko kja̱xin
kjuasáyé Jesucristo. Jehe chꞌán chaxín chrónka
kaín nkehe ntoá la ko jehe chꞌán mé xrankíxixín
xechón kjónté tsíkꞌen kíxin tjetoan chꞌán kíxin
tꞌe̱tue ̱nhen chꞌán kjónté kaín tí sín rey la ko tí sín
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tꞌe̱to̱an siín chjasintajni. Jehe chꞌán mé tjuèheni
chꞌán la ko tí ijni̱é chꞌán mé kꞌuíjmáxinni kaín tí
jie̱ chóntani. 6 Jehe chꞌán mé tsíkjanjon kjuachaxin
tsíkꞌónanincha̱tꞌákíxin sichꞌeheni xra̱ ItꞌéniDios. Tí
kjuachaxin kuènte chꞌán me tsꞌe̱to̱an jnkochríxín.
Mé xi ̱kaha tso̱xiteyá. Amén.

7 Tsꞌikon chojni kíxin Cristo la ó tsi chríkjan
tjui̱. Kaín chojni tsꞌikon chꞌán la ko kja̱xin tí sín
kꞌuékónínkakonhen tí jehe chꞌán tsíkjinchekjasóte sín
chꞌán mé tsꞌikon sín chꞌán la ko kaín chojni chjasin
siín chjasintajni tsotsjánka sín tió tsꞌikon sín tí jehe
chꞌán. Mé xi ̱kaha tso̱nhen. Amén.

8 Janhan mé tí xrankíxixín la ko tí tsjixixín éxí
tí letra xrankíxixín A la tsjixixín Zeta. Mé xi ̱kaha
ichro Ìnchéni Dios, tí nkexro imá tꞌe̱to̱an. Jehe
chꞌán mé itjen chꞌán la ko xráxín tjen chꞌán la ko
jehe chꞌán mé xiki chꞌán ínaá.

Chꞌín Juan tsíkꞌikon chꞌán kíxin Cristo chónta
kjuachaxin

9 Janhan Juanmé ijnkokíchó tí jaharámé tjékia̱n
Jesús la ko tí kjuachaxin kuènte Dios chonta la
mé jahará la ko jeheni jnkokón tjejótjasóteni la
jehe chꞌán tjinki̱tsani kíxin tsjachani. Kjuàkua
itén Dios éxí chrónka Jesucristo la mé tíha
kjuakꞌéchjiṉaxián tí isla itꞌin Patmos. 10 A̱ ntá ijnko
ya ̱on xraxinkakonxínni Ìnchéni la ikui kjuachaxin
Ncha̱kuen Dios tí tjén tí janhan la kui̱nha̱n kíxin
nóton tí janhan ijnko nkexro nixja imá itsen éxí
itén ijnko trompeta. 11Mé ntáchro chꞌán kíxin:

―Janhan mé tí xrankíxixín la ko tí tsjixixín
éxí tí letra xrankíxixín A la tsjixixín Zeta. Mé
tsokjian jaha ijnko xroon kaín tí nkehe kꞌuíkuaṉ
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kíxin tsochrꞌenhén tí yato ni̱nko tjejó tí estado Asia
na mé tí ni ̱nko tjen chjasin Éfeso, la Esmirna, la
Pérgamo, la Tiatira, la Sardis, la Filadelfia, la ko
Laodicea ―ichro chꞌán.

12 Ntá nkátjíá tsjaha ̱ kíxin nkexro itén tí tjenix-
jana ntá xrínaẖya kꞌuíkuaṉ yato candelero tsíkꞌóna
chica oro. 13 A̱ ntá chríkjan tí yato candelero
kꞌuíkuaṉ ijnko nkexro éxí yóhe̱ Xje̱en Dios tsíkꞌóna
chojni. Ntá tí iké chꞌán la ika kjínjin tjenkáya chꞌán
hasta tsíkóyóhe̱ to̱té chꞌán la ko mé chónta ijnko
cinta jehó oro tjenkáni ntakuin chꞌán. 14 Tí ka̱xi ̱hí
chꞌán la tjóá éxí ka̱xre̱e kolélo tjóá o̱ éxí chrinta
tsjehe la ko tí ikon chꞌán la éxí xrohi nene tsjehe.
15 Ntá tí to̱té chꞌán la éxí chica sine tjákiṉi na
ntá tsíkꞌaxrjexín tja ̱. A̱ ntá tí itén chꞌán la itsen
éxí tóvéntó nchónhya nta̱río. 16 A̱ ntá tí tja chꞌán
chjina mé chónta yato konotsé. A ̱ ntá tí irꞌva chꞌán
kꞌuaxrjexín chicaespada iyo, yánjín taté. A ̱ntá imá
tjákiṉi tsjehe ikon chꞌán la éxí ya ̱on tꞌinkaséyanxín
imá.

17 A̱ ntá tí kꞌuíkuaṉ xi ̱kaha la kjuáchrꞌítsiṉka to̱té
chꞌán éxí tsíkꞌénna. A̱ ntá jehe chꞌán kjuakꞌetja tja
chꞌán chjina chrítaón tí janhan ntá nixja ̱na chꞌán
ntáchro chꞌán kíxin:

―Chrakonhya jaha. Janhan mé tí xrankíxixín
la ko tí tsjixixín. 18 Janhan tí nkexro tjechón.
Ikꞌuén,a ̱ntá ijie la tjéchuaṉ ínaá la itjén jnkochríxín.
Amén. Janhan chonta llave kuènte chojni itsꞌen la
ko kuènte tí siín tí sín tsíkꞌen. 19Méxra̱ ikjian jaha tí
nkehe kꞌuíkuan mé tí nkehe siín ijie la ko tí nkehe
tso̱nhen chrꞌéxiṉ. 20 Ninkexró kꞌuékienxínhya
nkexrí tꞌaxrjexín tí yato konotsé kꞌuíkuan chonta
tjana chjina, la ko tí yato candelero tsíkꞌóna chica
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oro. Mé tí yato konotsé tꞌaxrjexínkíxin tí yato ángel
tꞌayakonhen tí yato ni̱nko la ko tí yato candelero
kꞌuíkuan me kja ̱xin tꞌaxrjexín tí yato ni ̱nko.

2
Tí tankꞌuáyéhe̱ tí yatoni ̱nko: Tí tankꞌuáyéhe̱ tí sín

chjasin Éfeso
1 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel tꞌayakonhen

tí ni ̱nko Éfeso: “Xi̱kaha ichro tí nkexro chónta
yato konotsé itja chꞌán chjina la ko xritjakꞌe
chꞌán jnko̱siné tí yato candelero tsíkꞌóna oro.
Ntáchro xi ̱kihi: 2 Janhan nòna kaín tí xra̱ chꞌerá
la ko nòna kíxin tóxrjíanhyará tí sín jínahya. Jan-
han la ó nòna kíxin kjui ̱chꞌerá prueba tí sín
ntáchro kíxin apóstol tí jehe sín la ntá jehya la
ntá kónoxín kíxin xrichꞌia tí jehe sín. 3 Nchónhya
kjuasótiará la kjónté chonhénrá kóninkákonhyará
la imá kjui ̱chꞌerá xra̱ kíxin tinkachónkirá ni̱na la
ko nunca kóxrjéhyará. 4 Kjánchó tjánchíá ijnko jie̱
tí jahará kíxin tinkachónkihyará éxí kjuankíxixínrá
kꞌuétjuaṉará. 5 Méxra̱ chróxráxinkáonrá kíxin ó
kui̱to̱hérá tí kꞌuétjuaṉará la ntá chrókjuínkírá tí
nkehe tjenka̱yáxinrá la ko chrókjuic̱hꞌerá xra̱ éxí
tí kjuankíxixínrá. A ̱ ntá tí náhí, la tjoka tsjasán la
tsjakíyan tí candelero tí tjejorá tí nunca tsjínkíhyará
tí nkehe jínahya tjenka̱yáxinrá la tí tsokjanhyará
tsoxráxinkáonrá Dios. 6 Kjánchó chrókónohará
kíxin tóxrjìna tí nkehe tjejochꞌerákíxin tóxrjíanhyará
tí xra̱ chꞌe tí sín nicolaítas kíxin kja̱xin janhan
nínkaḵonha̱n tí nkehe chꞌe sín. 7Tínkexro tjinkaon
chrókuinhin la chrókuinhin sín tí nkehe nixje̱he̱
Ncha̱kuenDios tí ni ̱nkontáchrokíxin: Tí sín tsjacha
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sinchexiteyàna sín la tso̱tja̱ha ̱ sín kjuachaxin sine
sín tí to tꞌóna tí nta tjanjon kjuachón itjen tí tjen
Dios.”

Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Esmirna
8 ꞌIkjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel tꞌayakonhen

tí ni̱nko Esmirna: “Xíkaha ichro tí nkexro
xrankíxixín la tsjixixín, mé tí nkexro ikꞌuén la
ntá jie tjechón: 9 Janhan la ó nòna kaín nkehe
tjejochꞌerá. Ó nòna kíxin nkexrí tjejótjasótiará la
ko ó nòna kíxin nòará kjánchó jehya. Náhí. Jehe
sín mé tójnkotsé sín tí ni ̱nko̱é tí Jínahya. 10Kjánchó
chrakonhyará kjónté tsjasótiará. Tí chꞌín Tsochren
tsochrꞌánxanhanrá nto ̱echiso jnkojín tí jahará
kíxin tsotsjexín nkexrí tí jahará ntá tꞌichjánxiṉ
tsjasótiará iso ya ̱on. Kjánchó chrókuiṯo̱éhyará
Dios kjónté chrókꞌuenrá ntá janhan tsotjáhará
tí kjuachón chrꞌéxiṉ. 11 Tí nkexro tjinkaon
chrókuinhin la chrókuinhin tí nkehe nixje̱he̱
Ncha̱kuen Dios tí ni ̱nko: Tí nkexro tsjacha
sinchexiteyàna sín la í tsjasótehya, la tí yóxin itsꞌen
chojni la í tsꞌenhya tí jehe sín.”

Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Pérgamo
12 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel

tꞌayakonhen tí ni ̱nko Pérgamo: “Mé xi ̱kaha
ichro tí nkexro chónta chica espada yánjín taté:
13 Janhan ó nòna kaín nkehe tjejochꞌerá la ko ó
nòna nketí tjejorá kíxin tí tjejorá la tꞌe̱to̱an chꞌín
Satanás la kjónté la jína kuinkachónkirá tí janhan.
Jahará kui̱to̱éhyará kuinkachónkirá tí janhan
kjónté tí ya̱on tsíkꞌen chꞌín Antipas, ijnko nkexro
kjuínchexiteyàna jína. Jehe sín tsíkꞌóyánxin sín chꞌán
tí tjejorá ntiha kíxin ntaha tꞌe̱to ̱an chꞌín Satanás.
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14 Kjánchó janhan tjánchíá ijnko jie̱ tí jahará
kíxin iso nkehe ntoáhya chꞌerá. Siín ntiha chjasin
Pérgamo tí tjejorá iso sín tjinkakonhya sín tsítoẖe
sín tí nkehe kꞌuékjako chꞌín Balaam, tí nkexro
kꞌuékꞌe̱tue ̱nhen chꞌán tí chꞌín Balac kíxin tí sín
israelita chrókjuasin sín jie̱ chrókjóne sín tí nkehe
tsíkjoḵe ̱he̱ sín tí nkehe tsíkjanoy̱a la ko chróchónta
sín chojni chjin ókjé chrókjuasinko sín jie̱. 15Kja̱xin
xi ̱kaha tí tjejorá la siín iso sín tjinkakonhya sín
tsítoẖe sín tí nkehe tjako tí sín nicolaítas. Janhan
mé tjínkaḵonhya tí sín a. 16 Méxra̱ chrókjanrá
chrókuinkachónkirá Dios. A̱ ntá tí náhí, la tjoka
tsjasán tí tjejorá la tsjánjoṉkianxian sín tí espada
tꞌaxrjexín irꞌva ̱. 17 Tí nkexro tjinkaon chrókuinhin
la chrókuinhin sín tí nkehe nixje̱he ̱ Ncha̱kuen
Dios tí ni̱nko ntáchro kíxin: Tí nkexro tsjacha
sinchexiteyàna sín la tso̱tja ̱ha̱ sín kjuachaxin
chrókjóne sín maná tjechónhen la ko tso̱tja̱ha ̱ sín
ijnko xro̱ tjóá la tí xro̱ la tsꞌínixín ihni ̱é sín ni ̱xin
chónhya ninkexró. Jehó tí nkexro tsꞌáyéhe̱ mé
tso̱nohe.”

Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Tiatira
18 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel

tꞌayakonhen tí ni ̱nko chjasin Tiatira: “Mé xi ̱kaha
chro tí Xje̱en Dios, tí nkexro ikon éxí yóhe̱ xrohi
nene sítꞌaxrjexín la ko to̱té éxí chica sine tjákiṉi
tsjehe. 19 Janhan ó nòna kaín tí nkehe tjejochꞌerá
la ko ó nòna kíxin tjua̱nará la ko tinkachónkirá
tí janhan la ko ó nòna tí xra̱ tjejochꞌerá la ko ó
nòna kíxin tjejochonhénrá tóninkákonhyará. La
ko ó nòna kíxin a̱ntsí tjejochꞌerá xra̱ ijie ntá tí
kjuankíxixínrá la kénhyó. 20Kjánchó tjánchíá ijnko
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jie̱ tí jahará kíxin tjánjonrá kjuachaxin tjako tí tjan
Jezabel. Kja ̱xin ntáchro tjan kíxin nixja tjan itén
Dios kjánchó chꞌiyehe tjan tí sín chꞌena xra̱ kíxin
kja̱xin sín chrókjuasinko sín jie̱ chojni chjin ókjé la
ko chrókjóne sín tí nkehe tsíkꞌóyán sín tsíkjoḵe̱he̱
sín tí nkehe tsíkjanoy̱a. 21 A̱ ntá janhan ó kui̱to̱ha̱
tjan intsí kíxin chrókjuinkí tjan tí tjenka̱yáxin tjan
kjánchó tjinkakonhya tjan sichꞌe tjan xi̱kaha la
tjinkakonhya tjan chrókuítoẖe tjan tí jie̱ tjasinko
tjan chojni ntoa. 22 A ̱ ntá jie tsjánjuan kjuachaxin
tso̱níhi tjan tsjakꞌetákꞌá tjan cama la ko kja̱xin
tsjasóte kaín tí nkexro kjuasinko tjan jie̱ tí nunca
tsítoe̱hya sín tí nkehe tjinkaon tjan sichꞌe tjan. 23 A̱
ntá janhan tsꞌoyán tí xje̱en tí jehe tjan. Ntá kaín tí
ni ̱nko tso̱noexín sín kíxin janhan choxian nkehe
tónhen a ̱sén kaín chojni. A̱ ntá jnkojnko tí jahará
la tsjénkaẖará nkexrí tí xra̱ kjui ̱chꞌerá. 24 A ̱ ntá tí
í sorá tjejorá chjasin Tiatira tí chréhyará tí nkehe
ntoáhya tjako sín lako tjinkákonhyaráchrókónohará
tí nkehe jínahya kuènte chꞌín Tsochren la xi ̱kahó
la í tsétuaṉhyará í jnko xra̱. 25 A̱ ntá jahará la tí
nkehe ó chontará la tꞌayakonhénrá hasta tsokjan
janhan. 26 A ̱ ntá tí sín tsjacha sinchexiteyàna sín
la ko xi ̱kaha sichꞌe sín hasta tsjixixín kíxin janhan
tjínkav̱an xi ̱kaha chrókjuichꞌe sín na mé janhan
tsjánjuan kjuachaxin tsꞌe̱tue ̱nhen sín kaín nación.
27 Na mé xi ̱kaha Tꞌaná mé chjìna kjuachaxin
tsétoa̱n la kja̱xin xi ̱kaha jehe sín mé tsꞌe̱tue ̱nhen
sin tí nación yóhe̱ chróchónta sín ijnko chica vara
kíxin chróchjéhe sín tí chi̱ chrókꞌókuen tí chi̱ tsíkꞌóna
nchetje. 28Me kja̱xin tso̱tja̱ha ̱ sín tí konotsé tí tji̱
nchítjen. 29 A ̱ ntá ti nkexro tjinkaon chrókuinhin
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la chrókuinhin tí nkehe nixje̱he̱ Ncha̱kuen Dios tí
ni ̱nko.” 

3
Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Sardis

1 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel tꞌayakonhen
tí ni ̱nko chjasin Sardis: “Xi̱kaha ichro tí nkexro
chónta yato Ncha̱kuen kuènte Dios la ko chónta tí
yato konotsé: Janhan nòna kaín nkehe chꞌerá,
ó nòna kíxin éxí tsíkꞌen tí xra̱ chꞌerá kjónté
nchehnkerá kíxin tjejochónrá. 2 Tꞌàyará. Na ̱xa̱
tꞌayakonhénrá kjónté í tsjéhya tí nkehe kuítoẖe
kíxin kja̱xin tíha mero itsꞌen. Ó kꞌuíkuaṉ kíxin tí
xra̱ chꞌerá la tꞌikon tí Dios kuèntaṉa kíxin ntoáhya.
3 Chróxráxinkáonrá tí nkehe tsíxrakohará la ko
tíha chrókjuic̱hꞌerá la chrókjanrá chróxráxinkáonrá
Dios. A̱ ntá tí na ̱xa ̱ tjejochrinrá la titàya̱ tsjasán éxí
ijnko síchee̱ la tso̱noahyará nkesá tíha. 4 Kjánchó
na ̱xa ̱ siín iso chojni ntaha chjasin Sardis na ̱xa̱
kjuínchekjiṯa̱hya sín iké sín la jehe sín la tsꞌájikia̱n
sín kíxin chónta sín ka tjóá kíxin jehe sín la jína sín.
5Tí sín tsjacha sinchexiteyána sín la tsꞌáyéhe̱ sín ka
tjóá tsꞌinkáya sín la ko tsoxíkahya ihni̱é sín chónta
tí libro tsꞌínixín ihni ̱é tí sín tsaá la ko tsochoxian
sín nkayakon Tꞌaná la ko nkayakon tí sín ángel
kuènte chꞌán. 6 Tí nkexro tjinkaon chrókuinhin la
chrókuinhin tí nkehe nixje̱he̱ Ncha̱kuen Dios tí
ni ̱nko.”

Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Filadelfia
7 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel tꞌayakonhen

tí ni ̱nko chjasin Filadelfia: “Xi̱kaha ichro tí nkexro
tjóá la ko chaxín mé tí nkexro chónta llave kuènte
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chꞌín rey David. A ̱ ntá tí tsakitje̱he̱ chꞌán puerta
la ninkexró tsjachahya tsꞌikjéhe,̱ a ̱ ntá tí tsꞌikjéhe̱
chꞌán puerta la ninkexró tsjachahya tsakitje̱he ̱.
8 Janhan ó nòna kaín nkehe tjejochꞌerá. Kjuaké tí
tjejorá ijnko puerta xitje̱he ̱ la ninkexró xitjahya
tsꞌikjéhe.̱ Kjónté intsíkoá kjuachaxin chontará la
jahará kjui̱nchexiteyárá tí nkehe kjuàkua la ko
kjui ̱nchemáhyará tí janhan. 9 Tí sín tsíkitekaon
Satanás la ntáchro sín kíxin judío sín kjánchó jehya
sín, xrichꞌia sín la chrꞌéxiṉ tsétuaṉha̱n sín tsꞌejóxin
tochꞌin sín chrínkí to̱tárá la ntá tso̱nohe sín kíxin
chaxín janhan tjua̱hará. 10Ó kuítekáonrá tí nkehe
kuétuaṉhanrá la jína tjejorá la mé xi ̱kaha jan-
han tsꞌayakonhanrá tí ichrén nkehe tso̱nhanrá tió
tsi tí nkehe tso̱nhen kuenté chjasintajni kíxin ó
jehí xi ̱kaha tso̱nhen kaín chojni tjejó chjasintajni.
11 Janhanmé tjoka tsꞌinka. Méxra̱ tꞌayakonhénrá tí
nkehe chontará kíxin ninkexró chrókuakitsjahará tí
nkehe ó kjuachará. 12 Tí nkexro tsjacha sinchex-
iteyàna la tsꞌóna sín columna kuènte ni ̱nko kuènte
Dios kuèntaṉa la nunca xitjahya sátsjixin sín ntiha.
La janhan tsokjian ihni ̱é tí Dios kuèntaṉa tsjiko
sín la ko tsokjian ihni ̱é chjasén Dios kuèntaṉa
mé tí Jerusalén ni ̱xin tsi ̱xi̱n nka̱jní tí tjen Dios
kuèntaṉa. Kja̱xin tsokjianni ̱nani̱xin tsochónta sín.
13 Tí nkexro tjinkaon chrókuinhin la chrókuinhin tí
nkehe nixje ̱he̱ Ncha̱kuen Dios tí ni ̱nko.”

Tí tan kꞌuáyéhe̱ tí sín chjasin Laodicea
14 ꞌTsokjian tí nkehe tsꞌáyéhe̱ tí ángel

tꞌayakonhen tí ni ̱nko chjasin Laodicea: “Xi̱kaha
ichro tí nkexro chaxín ntoá mé tí nkexro
chrónka tí nkehe chaxín. Tí kjua ̱cha̱xién chꞌán
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kjuíchꞌénaxín Dios kaín nkehe. 15 Ó nòna kaín
nkehe tjejochꞌerá. Ó nòna kíxin jahará la ní
jehya kinrá o̱ sóará. Chrókóchaxín chrókókinrá
o̱ chrókóchaxín chrókósóará. 16 A ̱ ntá jahará la
yásorá la jehya ikinrá la jehya sóará. A̱ ntá ijie irꞌva̱
ó tsíkia̱ tí jahará la tsꞌitjia. 17Ntáchrorá kíxin jahará
rícorá la imá jína tjejorá la ko ninkehó tꞌitjáyanhya
tí tjejorá, ichrorá. Kjánchó chontahyará kjuachéhe̱
la ko jehya jína tjejorá la ko nòará la ko ntakótánrá
la ko tjóchínrá. 18 Méxra̱ ijie nta ̱xraxinkáonrá
janhan si̱ntakjihárá tí nkehe oro náxrjón
tsꞌíkꞌaxrjexín tja ̱ kíxin ntá chaxín tsꞌónará rico.
La ko janhan si̱ntakji̱hará ika tjóá kíxin tsꞌínkay̱árá
ntá tsjìinhanrá kjuatósuèhe̱ kíxin í tjóchínhyará.
La ko janhan tsjánjuan xro̱a̱n kolirio tsjiankí
ikonrá kíxin tsꞌikonrá. 19 Janhan mé tsjéntuáha̱
kaín tí sín tjua̱ha̱. Méxra̱ íchá jína chrókjan sín
chrókuinkáchónki sín Dios. 20 Tsjehérá janhan
itjén ntója puerta, tjétꞌe̱ya ̱. A̱ ntá jnkojín nkexro
chrókuinhin tí tanná ntá chrókuakitjeẖe ̱ tí puerta
ntá chrókꞌuíxaṉha̱n nto ̱e sín la chrókjóneḵian sín la
ko jehe sín la ko janhan. 21 A̱ ntá tí sín chrókjuacha
chrókjuinchexiteyàna la tsjánjuan kjuachaxin
tsꞌejókia̱n sín tí tétoa̱nxian ntiha la éxí xi ̱kaha
janhan kjuacha ntá Tꞌaná kjuanjon kjuachaxin
tjékia̱n chꞌán tí tjen chꞌán tꞌe̱to̱an chꞌán ntiha.
22 Tí nkexro tjinkaon chrókuinhin la chrókuinhin tí
nkehe nixje ̱he̱ Ncha̱kuen Dios tí ni ̱nko.”

4
Tí sín tjikosáyeheDios nkaya nka ̱jní
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1 Ntá chrꞌéxiṉ janhan kꞌuíkuaṉ ijnko puerta
tjexranke̱he ̱ nkaya nka ̱jní. Ntá kui̱nha̱n ijnko
itén nkexro éxí trompeta mé tí nkexro nixja̱na tí
xrankíxixín, ntá jehe chꞌán nixja̱na chꞌán, ntáchro
chꞌán kíxin:

―Tꞌi̱tꞌótjen ntihi ntá tsjákoẖa kaín nkehe
tso̱nhen chrꞌéxiṉ.

2 Ntá tuénxín ikui tí kjuachaxin kuènte
Ncha̱kuenDios kꞌuayáha̱ntá kꞌuíkuaṉ tí trono itjen
nkaya nka ̱jní ntá ntiha tjetja̱xi ̱n ijnko nkexro. 3 A̱
ntá tí chꞌín tjetja ̱xi̱n tí trono mé tjákiṉi tsjehe éxí
ixro ̱ jaspe o ̱ ixro̱ cornalina. A̱ ntá jnkonta̱tjen tí
trono itjen ijnko konche̱cha̱ tjákiṉi tsjehe éxí ijnko
xro̱ esmeralda. 4 A̱ ntá kja̱xin jnkonta̱tjen tí trono
kꞌuíkuaṉ í so veinticuatro trono kja̱xin tjejótjax̱i̱n
veinticuatro sín táda, iké sín la tjóá la ko tjejóya
kja sín corona tsíkꞌóna chica oro. 5 A̱ ntá tí trono
kuènte Dios la ntiha sítꞌaxrjexín tí sítjónkíxín la ko
sítjonta. A ̱ ntá nkayakon tí trono a kja̱xin tjejóche
yato xrohi la mé tí yato Ncha̱kuen Dios. 6 A̱ ntá
nkayakon tí trono la kja̱xin itjen ijnko nta̱yaon éxí
xro̱xrjo ̱ tsjehe.
A ̱ ntá tí jnko̱siné la ko jnkonta̱tjen tí trono

tjejó noó nkexro tjejóchón chónta nchónhya ikon
nkayakon la ko nóton. 7 A ̱ ntá tí nkexro tjechón
kꞌuíkuaṉ sa ̱oxín mé éxí koxra̱ tsjehe. A̱ ntá tí
nkexro yóxin tóyóhe̱ éxí koxinta, a ̱ ntá tí nkexro
níxin tsjehe éxí chojni. A ̱ ntá tí noóxin la éxí
kotjua̱nhnko xritjaká tsjehe. 8 A̱ ntá jnkojnko tí
noó nkexro tjejóchón chónta injon ka̱ne̱ne̱e sín la
chónta nchónhya ikon nóton la ko nkaxenhen, la
ncha̱kotjin la ko tie títoe̱hya sín ntáchro sín kíxin:
Santo, santo, santo,
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Ìnchéni Dios, jaha chonta kaín kjuachaxin,
jaha xráxín tjen la ko itjen ijie la ko jaha tsꞌinka

ínaá.
9A ̱ntá tí nkexro tjejóchón jnkoya ̱xon tió tjanchia

sín kjuasáyé Dios la ko tjikosáyehe sín chꞌán la ko
nixje ̱he̱ sín chꞌán chjéhe sín kjuasáyé tí nkexro
tjetja̱xi ̱n tí tronomé tí nkexro tjechón jnkochríxín.
10 La ntá tí veinticuatro tí sín táda tjejóxin tochꞌin
sín nkayakon chꞌán ntiha la tjikosáyehe sín tí jehe
chꞌán kíxin jehe chꞌán tjechón jnkochríxín la ko
tjakjinjin sín corona tjoka sín tí tjen tí trono la
ntáchro sín kíxin:
11 Ìnchéni Dios kuènteni, jaha la imá jína la tꞌayéhé

kjuasáya kíxin tjikosáyahani tí jaha kíxin tí
kjuachaxin chonta;

kíxin jaha kjui ̱chꞌéna kaín nkehe siín kíxin jaha
kóxrjínhan xi ̱kaha kꞌóna.

5
Tí libro la ko tí Kolélo

1 A ̱ ntá tí tja chjina tí nkexro tjetja ̱xi̱n tí trono,
kꞌuíkuaṉ ijnko libromé tsíkjin sín nkaxenhen la ko
nóton la ko mé tsíkjèxin yato sello. 2 La kꞌuíkuaṉ
ijnko ángel chónta kjuachaxin ntá kjuanchankí
chꞌán itsen ntáchro chꞌán kíxin:

―¿Nkexro tí jína chrókjuacha chrókuakitjeẖe ̱ tí li-
bro la ko chrókóchrítoṉ tí sello chónta?

3 La ninkexró ní nka ̱jní o ̱ ní chjasintajni o̱ ní
chrínkí nonte tsjachahya tsakitje̱he ̱ tí libro la
ní komáhya sín. 4 A̱ ntá janhan la imá tsja ̱nka
kíxin na ̱xa̱ tónoxínhya ninkexró chrókjuacha
chrókuakitjeẖe ̱ tí libro o̱ chrókjuinchekuáxin tí libro
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o̱ chrókomá nkehe tí ntáchro tí libro. 5Ntá ijnko tí
sín táda ntá nixja̱na ntáchro kíxin:

―Tsja̱nkahya, tsjehéntihi tíKoxra̱ kꞌuaxrjeníxin
Judá la ko tsíkꞌaxrjeníxin rey David. Mé kjuacha la
ó tsjacha tsakitje̱he̱ tí libro la ko tsóchrítoṉ tí yato
sello ―ichro chꞌán.

6 A̱ ntá jnko̱siné tí trono la ko tí tjejó tí noó tí
nkexro tjejóchón la ko jnko̱siné tí tjejó tí sín táda
ntaha mé kꞌuíkuaṉ tjexín to ̱té ijnko Kolélo tsjehe
éxí tsíkꞌóyán sín mé chónta yato ntèé la ko yato
ikon. A ̱ ntá tí konmé tí yato Ncha̱kuenDios la táha
mé tsíkꞌítuenhen tꞌayakonhen kuenté chjasintajni.
7 A̱ ntá tí Kolélo a kuákja tí libro itjen tja chjina
tí nkexro tjetja̱xi ̱n tí trono. 8 A̱ ntá tió kꞌuáyéhe̱
chꞌán tí libro la ntá tí noó sín tjejóchón la ko tí vein-
ticuatro tí sín táda kꞌuéjóxin tochꞌin sín nkayakon
tí Kolélo. A̱ ntá kaín tí jehe sín chónta sín ison
arpa la ko xraá sín ihnti tsíkꞌóna chica oro tsíkaón
chji ̱nco̱. Tíha mé oración nixje ̱he̱ Dios kaín tí sín
tsíkjinchetjóá chꞌán. 9 Itsje sín nkehe ni ̱xin ntáchro
kíxin:
Jahamé ijnkonkexro jína kjuacha kuákja tí libro la

ko kóchrítuan tí sello;
kíxin tsíkꞌóyán sín tí jaha la ko tí ijni̱á kꞌue ̱na ̱xian tí

jeheni tsꞌáyéhe̱Dios,
mé tsꞌáyéhe̱ chꞌán kenxín chojni kjónté nkexrí

tsjehe sín la ko kjónté nkexrí nixja sín la ko
chojni kénxín chjasin la ko kaín nación.

10 Jaha tsíkjic̱hꞌénani reyes la ko ncha̱tꞌá sichꞌeheni
xra̱ Dios kuènteni,

la ko jaha tsíkjánjuan kjuachaxin tsꞌe̱to̱anni chjas-
intajni.

Mé xi ̱kaha ichro sín.
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11 Ntá tuénxín kꞌuíkuaṉ la ko kui̱nha̱n itén
nchónhya sín ángel tjejó sín jnkonta̱tjen tí trono
la ko tí sín tjejóchón la ko tí veinticuatro tí sín
táda. Nchónhya millones la ko millones tí jehe sín.
12 Itsen nixja sín ntáchro sín kíxin:
Tí Kolélo tsíkꞌóyán sín,
tíhamékjuachakꞌuáyéhe̱kjuachaxin tsꞌe̱to ̱an la ko

kꞌuáyéhe̱ tí nkehe tjete kuènte Dios,
la ko tí kjuaxrexinkaon jína la kokjuachaxin sichꞌe

xra̱
la komé xi̱kaha tjikosáyeheni chꞌán.

13 Kja ̱xin kui̱nha̱n kíxin kaín nkehe kjuíchꞌéna
Dios siínnka̱jní la ko chjasintajni la ko tí nkehe siín
chrínkí nonte la ko kaín nkehe siín nta̱yaon la kaín
tíha mé ntáchro kíxin:
Chjéheni kjuasáya tí nkexro tjetja̱xi ̱n tí trono la ko

tí Kolélo
kíxin chónta kjuachaxin jnkochríxín.

14A ̱ ntá tí noó sín tjejóchón ntáchro sín kíxin:
―Xi̱kaha tso̱nhen. Amén.
La ko tí veinticuatro tí sín táda kꞌuejóxin tochꞌin

sín la chjéhe sín kjuasáyé tí nkexro tjechón
jnkochríxín.

6
Tí yato sello

1 A ̱ ntá kꞌuíkuaṉ kíxin tí Kolélo kóchrítoṉ tí
xránkíxixín tí yato sello ntá kui̱nha̱n ijnko tí noó tí
noó tí sín tjejóchónnixja chꞌán éxí kjónta, la ntáchro
chꞌán kíxin:

―Xrákiá tsjehé.
2Ntá kꞌuíkuaṉ ijnko koka̱te̱ tjóá. A ̱ ntá tí nkexro

tjekjen tí koka̱te̱ chónta chꞌán ijnko arco tí tja chꞌán
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la tsíkꞌáyéhe̱ chꞌán ijnko corona. Jehe chꞌán mé
kjuacha chꞌán la na ̱xa ̱ xikjacha chꞌán ínaá.

3 A̱ ntá tí Kolélo kóchrítoṉ tí yóxin sello ntá
kui̱nha̱n tí nkexro yóxin tjechón ntáchro kíxin:
―Xrákiá tsjehé.

4 Ntá sákjuí í jnko koka̱te̱ kjátse. A̱ ntá tí
chꞌín tjekjen kꞌuáyéhe̱ chꞌán kjuachaxin tsjakjìin
tí kjuaxróxin siín chjasintajni kíxin ntá chojni mé
tsꞌóyán kíchó sín kíxin jehe chꞌán mé tsíkꞌáyéhe̱
chꞌán ijnko espada ijié.

5 A̱ ntá tí Kolélo kóchrítoṉ tí níxin sello la ntá
kui̱nha̱nnixja tí níxinnkexro tjechónntáchrokíxin:

―Xrákiá tsjehé.
Ntá kꞌuíkuaṉ ijnko koka̱te̱ tié. A ̱ ntá tí nkexro

tjekjen tí koka̱te̱ chónta itja chꞌán ijnkobáscula. 6La
ntá kui̱nha̱n itén ijnko nkexro jnko̱siné tí tjejó tí
noó sín tjejóchón mé ntáchro kíxin:

―Jehó ijnko kilo trigo ijnko chichaon denario la
ko iní kilo cebada ijnko chichaondenario. Kjánchó
chrókjuiṉchekꞌitjáyanhya tí aceite la ko tí vino.
(Tíha mé tꞌaxrjexín tso̱kjinta.)

7 A̱ ntá tí Kolélo kóchrítoṉ tí noóxin sello ntá
kui̱nha̱n tí noóxin tí nkexro tjechón ntáchro kíxin:

―Xrákiá tsjehé.
8 Ntá kꞌuíkuaṉ ijnko koka̱te ̱ sine. A ̱ ntá tí chꞌín

tjekjen va a mé itꞌin chꞌán Muerte. A̱ ntá nóton
tí jehe chꞌán la ikui nkehe tóyóhe̱ tí tjejó tí sín
tsíkꞌen. Jehe chꞌán kꞌuáyéhe̱ kjuachaxin tsꞌe̱to ̱an
chꞌán noóxin parte chjasintajni kíxin ntá tsꞌóyán
kíchó sín la tso̱kjinta la ko tsꞌenxín sín ichin la ko
kaín ko jie̱he siín chjasintajni mé tsjàya va.
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9 A̱ ntá tí Kolélo kóchrítoṉ tí nꞌóxin sello ntá
kꞌuíkuaṉ chrínkí tí altar tí a̱sén tí sín tsíkꞌenxín tí tan
kuènteDios tsíchrónka sín. 10Ntáchro sín itsen kíxin:

―Jaha mé Ìnchéni tjóá jína la jaha mé
si ̱nchexiteyá tí nkehe tsíntáchrua, ¿la nkesá
si ̱nchekito̱exián iji ̱é tí sín siín chjasintajni tsíkꞌóyán
tí jeheni? ―ichro sín.

11 A̱ ntá tí sín a mé kꞌuáyéhe̱ sín iké sín tjóá
ntá kꞌuítuenhen sín na ̱xa ̱ tsꞌo̱kꞌéhe sín í so ya̱on
tsoxetajia tí número tí kíchó sín chꞌehe xra̱ Cristo
na ̱xa ̱ tsꞌenxín sín éxí kꞌuén tí jehe sín.

12 A̱ ntá tí Kolélo kóchrítoṉ tí injonxi ̱n sello ntá
xrínaẖya imá kuínkí nonte. A̱ ntá tí ya ̱on la kótié
éxí ika tjiko chojni tsíkꞌen. A ̱ ntá nitjó kꞌóna kjátse
éxí jni ̱. 13 A̱ ntá konotsé sítꞌánótjeṉxi̱n nka̱jní
sítjitsínka nonte éxí yóhe̱ tí inta tꞌóna to higo la
síxènjin tí to yoa tió tsjixraya tí nta kíxin tí imá
fuerte chjéhe xri ̱nto̱. 14A ̱ ntá nka̱jní kꞌuitjáyan éxí
ijnko xroon tsíxrèya.̱ Ntá kaín jna ̱ la ko tí nonte
ntsíntsí siín jnko̱siné nta̱yaon sákjuí ókjé. 15 A ̱ ntá
kaín tí sín reyes siín chjasintajni la kja̱xin tí sín
tꞌe̱to̱an la ko chojni rico la ko comandante la ko tí
sín chónta kjuachaxin la ko kaín tí sín chꞌexón xra̱
la ko tí chojni náhí mé kꞌuíxenhen sín tjo ̱ siín nte̱je̱
tsꞌejómáxin sín. 16Ntáche sín tí jna̱ la ko tí tjo ̱ kíxin:

―Xrákiá xrátja tí jeheni nchemáni kíxin
chrókꞌuikonhyani tí nkexro tꞌe̱to ̱an tjetja ̱xi̱n trono
la ko chrókjuasótehyani tí kjuachrakon jié tsjanjon
tí Kolélo.

17Kíxin ó kui tí ya̱on imá jié kuènte kjuachrakon
la, ¿xá nkexro chrókjuacha chrókꞌuejó ntiha?



APOCALIPSIS 7:1 xvii APOCALIPSIS 7:8

7
Tí sín israelita chónta sello

1 A ̱ ntá chrꞌéxiṉ kꞌuíkuaṉ noó sín ángel tjejóxin
to̱té sín la jnkojnko sín tjejó sín tí chrínta chjas-
intajni chóntehe sín tí noó xri̱nto ̱ kíxin tsochjéhya
xri ̱nto̱ chji ̱ni chrítaón chjasintajni la ko ní chrítaón
nta̱yaon la ko nijnko tí nta yoa. 2Kja̱xin kꞌuíkuaṉ
í jnko ángel kjui ̱xi ̱n nó tji ̱to̱xin ya̱on la chónta sello
kuènte Dios tjechón. Ntá tí ángel mé kꞌuíyeẖe̱ chꞌán
itsen tí noó ángel tsíkꞌáyéhe̱ kjuachaxin sincheníhi
nonte la ko nta ̱yaon. 3Ntáchro chꞌán kíxin:

―Náhí, si̱ncheníehya nonte la ko nta̱yaon la ko
kja̱xin tí nta la náhí tí na ̱xa ̱ tsíkahya sello totjen tí
sín chꞌehe xra̱ Dios kuènteni.

4Kui̱nha ̱n tí número tí sín tsíka sello lame ciento
cuarenta y cuatro mil kain tí sín tsíkꞌaxrjeníxin
tí sín israelita. 5 Teyó mil tí sín tsíka sello
tsíkꞌaxrjeníxin tí Judá la ko teyó mil tí sín tsíka
sello tsíkꞌaxrjeníxin Rubén la ko teyó mil tí sín
tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Gad 6 la ko teyó mil
tí sín tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Aser, la ko
teyó mil tí sín tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Nef-
talí la ko teyó mil tí sín tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin
sín Manasés 7 la ko teyó mil tí sín tsíka sello
tsíkꞌaxrjeníxin sín Simeón la ko teyó mil tí sín tsíka
sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Leví la ko teyó mil tí sín
tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin Isacar 8 la ko teyó mil tí
sín tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Zabulón la ko teyó
mil tí sín tsíka sello tsíkꞌaxrejeníxin José la ko teyó
mil tí sín tsíka sello tsíkꞌaxrjeníxin sín Benjamín.

Siín nchónhya chojni chónta ka tjóá
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9 Ntá kjuixin tíha ntá kꞌuíkuaṉ nchónhya chojni
kaín xín nación la ko kaín xín nkexrí tsjehe sín la
ko kaín xín nkìva la ko kaín xín chjasin mé tjejóxin
to̱té sínnkayakon tí trono la konkayakon tí Kolélo.
Nchónhya sín la kohya ninkexró tsjacha tsꞌekin
nkekja̱ín tí jehe sín la tjejóya sín ka tjóá la tjejóya
kajni tja sín. 10 Kaín sín itsen nixja sín ntáchro sín
kíxin:
Dios kuènteni mé kjuínchekaáni.
Jehe chꞌán mé tjetja ̱xi̱n tí trono tí tjen tí Kolélo

kjuínchekaáni.
11 Kaín tí sín ángel tjejóxin to̱té sín jnkonta̱tjen tí
trono la ko jnkonta̱tjen tí sín táda la ko tí noó sín
tjejóchón la ntá kꞌuejóxin tochꞌin sín la kꞌuísen sín
hasta káxiṉ ikja sín nonte nkayakon tí trono la
tjanchehe sín kjuasáye Dios. 12Ntáchro sín kíxin:
Amén. Kjuíncheyaonni Dios la tsochjéheni Dios

kjuasáya kíxin kaín tí kjuaxrexinkaon
jína tjanjon chꞌán la ko tjancheheni chꞌán
kjuasáya.

Tsjikosáyeheni tí kjuachaxin kuènte chꞌán kíxin
tjinki̱tsani chꞌán jnkochríxín. Amén.

13 A̱ ntá ijnko tí sín táda kjuanchankìna, ntáchro
kíxin:

―A̱ ntá tí sín tjejóya ika tjóá la, ¿xá nkexro tíha?
la ko ¿xá nketí tsíkjix̱i ̱n sín?

14Ntá janhan ntáxrjaṉ kíxin:
―Ìnchéni, jaha ó noha. Ntá jehe chꞌán ntáchro

chꞌán kíxin:
―Tí sín i tsíkjix̱i ̱n sín tí kjuaxróxinhya kꞌuékꞌejó

sín, la tí sín a mé tsíjeṉ sín iké sín la ko tsíkótjuáxin
ijni ̱é tí Kolélo. 15 Méxra̱ xi̱kaha ntá ijie tjejó sín
nkayakon tí trono kuènte Dios la tjejóchꞌehe sín
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xra̱ Dios ncha ̱kotjin la ko tie tí nkaxenhen ni ̱nko
kuènte chꞌán. A̱ ntá tí nkexro tjetja̱xi ̱n chrítaón tí
trono mé tꞌayakonhen chꞌán sín. 16 A ̱ ntá tí sín a
mé tsꞌenxinhya sín kjinta la ko tsꞌenxinhya sín ìnta̱
la ko tsochjánxinhya sín ya̱on la ko ni sóa kohya
nkehe sichꞌehe sín. 17Kíxin tí Kolélo tjen jnko̱siné
tí trono mé tꞌayakonhen chꞌán tí jehe sín éxí iko
kuènte chꞌán la ko sátjiko chꞌán tí tjiá nta̱ tjanjon
kjuachón la Dios mé sinchexámá kaín tí nta̱kon tí
jehe sín.

8
Tí ya ̱to̱xi ̱n sello la ko tí ihnti oro

1A ̱ntá tíKolélokóchrítoṉ tí ya ̱to̱xi ̱nsellokuènte tí
libro la ntá kohya ninkehó ruido nka ̱jní chjina itꞌo̱
hora. 2Ntá tuénxín kꞌuíkuaṉ yato ángel tjejóxin to̱té
nkayakon Dios la jnkojnko sín kꞌuáyéhe̱ sín jnko-
jnko trompeta. 3Ntá chrꞌéxiṉ ikui í jnko ángel xraá
ihnti tsíkꞌóna chica oro la kjuákꞌexín to̱té nkayakon
tí altar. Kꞌuáyéhe̱ chꞌán nchónhya chji ̱nco̱ tsjakꞌe
chꞌán kíxin sátsjiko tí oración kuènte kaín tí sín
tsíkjinchetjóá Dios kíxin tsjakꞌe chrítaón tí altar oro
nkayakon tí trono. 4 A̱ ntá tí ihnchi kuènte chji̱nco̱
chrìínxín tja tí chꞌín ángel tí tjen Dios la ko kja̱xin tí
oración kuènte chojni tsíkjinchetjóá Dios. 5A ̱ ntá tí
chꞌín ángel kuákja chꞌán tí ihnti kjuínchekaón chꞌán
xrinta kuènte xrohi kuènte tí altar la ikꞌue chꞌán
chjasintajni. La ntá kjónta la ko nchónhya ruido la
ko sítjónkíxín la ko kuínkí nonte.

Tí trompeta
6 A̱ ntá tí yato ángel mé chónta sín jnkojnko

trompeta ó yaxínhin sín kíxin tsꞌánoa sín.
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7 A ̱ ntá tí ángel sa ̱oxín kꞌuánoa trompeta ntá
kꞌuániá toni la ko xrohi tsínkíkjan jni̱ mé xi ̱kaha
ikui chrítaón chjasintajni. A̱ ntá iche níxin parte
nonte la koníxinparte tí nta la kokaín tí kayoa siín.

8 A ̱ ntá tí yóxin ángel kꞌuánoa trompeta la ijnko
nkehe yóhe̱ tsjehe éxí ijnko jna̱ jié tjeche la sákjuí
kjuíankí nta̱yaon la ntá níxin parte tí nta̱yaon la
kꞌóna jni̱. 9 A̱ ntá tí níxin parte kaín tí nkehe siín tí
nta̱yaon la ikꞌuén la ko níxin parte kaín tí ntabárco̱
la xíka.

10 A̱ ntá tí níxin ángel kꞌuánoa trompeta
la ntá xrínaẖya kꞌuánótjen ijnko konotsé jié
kꞌuánótjeṉxi ̱n nka̱jní mé tjeche éxí ijnko xrohi
jié. Kꞌuánótjen chrítaón níxin parte nta̱río la ko tí
sítꞌaxrje nta̱. 11Tí konotsémé itꞌin Itsjá la tsíkjiankí
níxin parte tí nta ̱ ntá kótsjá tí nta̱ la nchónhya
chojni ikꞌuén kíxin tí nta̱ xi ̱kaha tsíkótsjá.

12 A ̱ ntá tí noóxin ángel kꞌuánoa trompeta la
kjuíncheníhi ijnko níxin parte tí ya̱on la ko níxin
parte tí nitjó la ko níxin parte tí konotsé. Méxra̱
tí níxin parte kuítoẖe sítié la í kohya tꞌinkaséyan tí
níxin parte tí ncha̱kotjin la ko tí tie.

13Ntá tuénxín kꞌuíkuaṉ la ko kui̱nha ̱n ijnko ángel
tjetjaká jnko̱siné nka̱jní tꞌèya chꞌán itsen, ntáchro
chꞌán kíxin:

―Nòa tí sín tjejó chjasintajni tió tsontáchro tí
trompeta tsꞌánoa tí iní ángel ínaá.

9
1 A ̱ ntá tí nꞌóxin ángel kꞌuánoa trompeta la

kꞌuíkuaṉ ijnko konotsé tsíkꞌánótjeṉxi ̱n nka̱jní
chrítaón chjasintajni ntá kꞌuáyéhe̱ tí llave kuènte
tí tòye̱ ni ̱nka. 2 A ̱ ntá tuénxín xitje ̱he̱ tí tòye̱ ni ̱nka
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ntá ntiha chrìinxín nchónhya ihnchi kuènte tja̱ ntá
tí tꞌinkaséyanxín ya ̱on la ko tí xri̱nto ̱ kꞌuíxin tié
kíxin tí ihnchi kuènte tí tòye.̱ 3 A ̱ ntá tí ihnchi mé
kꞌuaxrjexín kochjo̱a xrítjaká chrítaón chjasintajni.
A ̱ ntá tí kochjo̱a kꞌuáyéhe̱ kjuachaxin éxí tí chónta
konchi̱a ̱ siín chjasintajni. 4 Kꞌuítuenhen va kíxin
sincheníehya va tí kayoa siín chjasintajni la ko
ninkehó nkehe yoa la ko ninkehó ntayoa. Jehó
chojni chóntahya sello kuènte Dios tí totjen mé
sincheníhi va. 5 Kjánchó kꞌuáyèhya va kjuachaxin
tsꞌóyán chojni. Jehó sinchekjoté va chojni hasta
inꞌónitjó la tí kjuatjotéméyóhe̱kjuatjotééxí chojni
tsíkjinehe konchi̱a ̱. 6 A̱ ntá tí ya̱on a tsotjinkaon
chojni chrókꞌuen sín la ntá xitjahya itsꞌen sín.
Kjónté tjinkaon sín chrókꞌuen sín la tí muerte
sátsíkji ókjé.

7 A̱ ntá tí kochjo̱á éxí koka̱te̱ tsjehe, listo tjen
sátsjikjanjoṉ va. A̱ ntá tí ikja va itjen nkehe tóyóhe̱
ijnko corona tsíkꞌóna oro la ko tí kàré la tóyóhe̱ éxí
kàré chojni. 8 A̱ ntá tí ka ̱xre̱e va tsjehe tóyóhe̱ éxí
ka ̱xi̱hi chojni chjin, a ̱ ntá tí neno va la tóyóhe̱neno
koxra̱. 9 A̱ ntá tí cuérpoé̱ la tjekjanjinnkehe tsíkꞌóna
chica kíxin kohya nkehe tso̱nhen va. A̱ ntá ruido
kuènte ka ̱ne̱ne̱e la éxí nchónhya carro tinkánkákjen
koka̱te ̱ tió xritinká tí siín kjuanínkaon. 10 A̱ ntá tí
ntané va mé tsjiate chojni la éxí ntané konchi̱a ̱,
la tíha mé tsochónta kjuachaxin sincheníhi chojni
hasta inꞌó nitjó. 11 A̱ ntá tí kochjo̱ámé chónta ijnko
nkexro tꞌe̱to ̱anmé ijnko ángel kuènte tí tòye̱ni ̱nka.
Tí ángel mé nkìva hebreo mé itꞌin Abadón la nkìva
griego la mé Apolión mé tꞌaxrjexín kíxin táha mé
sinchekꞌitjáyan nkehe.
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12Mé xi ̱kaha kónhen tí kjuachrakon xrankíxixín.
A ̱ ntá na ̱xa ̱ tꞌitjáyan yaá ínaá.

13 A̱ ntá tí injonxi̱n ángel kꞌuánoa trompeta la
kui̱nha̱n ijnko itén nkexro kꞌuaxrjexín tí tjejó tí
noó ntèé kuènte tí altar oro tí tjen Dios. 14 A̱ ntá
tí itén tí nkexro ntáche tí injonxi̱n ángel chónta
trompeta kíxin:

―Tjasinta̱nke ̱hé tí noó ángel kuènte tí jínahya
tjejóchroé chjinaxón tí nta̱río jié itꞌin Eufrates.

15 Ntá xi ̱kaha xinta ̱nke̱he tí noó sín ángel kíxin
tsꞌóyán sín tí níxin parte chojni. Mé xi ̱kaha
yaxínhin sín sátsji sín tí hora la tí ya ̱on la tí nitjó la
tí nánó. 16Ntá kui̱nha̱n tí número tí soldado la ko tí
koka̱te ̱ la doscientos millones.

17Mé xi̱kaha xrínaẖya kꞌuíkuaṉ tí koka̱te̱. A̱ ntá
tí sín tjejókjen koka̱te̱ la tí ntakuin sín chóntankehe
tsíkꞌóna chica kjátse la azul la sine. A ̱ ntá tí koka̱te̱
la ikja la éxí kja koxra̱ la tí irꞌva la kꞌuaxrjexín
xrohi la ko ihnchi la ko azufre. 18A ̱ ntá níxin parte
chojni tsíkꞌenxín tí iní clase tí chin tsíkꞌaxrjexín
irꞌva koka̱te̱ mé xrohi la ihnchi la azufre. 19 Tí
kjuachaxin chónta tí koka̱te̱ la kꞌuaxrjexín irꞌva va
la ko tí ntané va. A ̱ ntá ntané la éxí konche tsjehe
la tí kja vamé sincheníhi chojni.

20 A̱ ntá tí í so chojni kuítoẖe kꞌuénxinhya tí chin a
la kjónté kjuinkíhya sín tí nkehe tjenka̱yáxin sín la
kuítoe̱hya sín tinkáchónki sín ncha ̱kuen jínahya la
ko tí nkehe tsíkjanoy̱a chica oro la ko chica plata la
ko chica bronce la ko ixro̱ la ko inta, mé tí nkehe
tꞌikonhya la ko tienhya la ko tjihya. 21 La kjónté
xi ̱kaha la kuítoe̱hya sín tí nkehe jínahya chꞌe la ko
tí chrókꞌóyán kíchó la ko tí nchekjiko kíchó la ko
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tí chónta sín chojni chjin ókjé la ko tí tjinkaon sín
chrókueé.

10
Ijnko ángel la ko tí librito ntsí

1 Ntá kꞌuíkuaṉ í jnko ángel imá chonta
kjuachaxin kꞌuínkajiṉxi ̱n nka ̱jní tjenkakjan chꞌán
tjui̱ la ko ijnko konche̱cha̱ chrítaón tí ikja chꞌán. A̱
ntá tí kàré chꞌán imá tjákiṉi tsjehe éxí ya̱on, a̱ ntá
tí to̱té la éxí xrohi síchrꞌákjen. 2Tjexraá chꞌán ijnko
libro ntsí tjexranke̱he̱, la ntá to̱té chꞌán chjina la
chrítaón nta ̱yaon la ntá to̱té chꞌán kjon la chrítaón
nche. 3 Ntá xrínaẖya kꞌuèya chꞌán itsen éxí ijnko
koxra̱ tsjánka va tí tónínkaon va mé xi ̱kaha kꞌuèya
la yato kjónta kjuátey̱á tí itén chꞌán. 4Ntá kjuixin
ntáchro tí yato kjónta la chrókjian ntá kui̱nha̱n
ijnko itén nkexro nkaya nka ̱jní ntáchro kíxin:

―Chróchroṉkahya tí nkehentáchro tí yato kjónta
la ko ni chrókjinhya tíha.

5 Ntá tuénxín tí ángel kꞌuíkuaṉ ijnko to̱té tjek-
jen nta̱yaon la ijnko to̱té tjekjen nche ntá kjua ̱ya̱
tja chjina nó nka ̱jní. 6 Ntá kjuasin chꞌán testigo
tí nkexro tjen jnkochríxín mé tí nkexro a mé
kjuíchꞌéna nka ̱jní la ko chjasintajni la ko nta̱yaon
la ko kaín xín nkehe siín la ntáchro chꞌán kíxin:

―Í séhyamána ̱xa ̱ tsoxrjen 7ntá tsjixraká tí ya̱on
tí ya̱to̱xi ̱n ángel tsꞌánoa trompeta ntá tsoxiteyá tí
nkehe jehó Dios nohe kíxin xi̱kaha tsíchénka chꞌán
tí sínkꞌuékjichꞌehechꞌánxra̱ ósékꞌuéchrónka sín itén
chꞌán.

8A ̱ntá tí iténnkexro kui̱nha̱n kꞌuaxrjexínnkaya
nka ̱jní ntá xínixjaṉa ínaá ntáchro kíxin:
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―Sátjia tákjá tí libro ntsí tjexranke̱he̱ tjexraá
tí ángel itjen to̱té chꞌán chrítaón nta̱yaon la ko
chrítaón nche.

9Ntá sákjuia kjuáncháha̱ tí ángel tí libro ntsí ntá
jehe chꞌán ntáchro chꞌán kíxin:

―Tákjá la inte. A ̱ ntá tí irꞌva la tso̱xé éxí tsje̱n
kjánchó tí tsa ̱a la tso̱tsjá.

10 Ntá kuákjaá tí libro ntsí tjexraá tí ángel ntá
kjonè. A̱ ntá irꞌva ̱ kóxé éxí tsje ̱n ntá chrꞌéxiṉ la
kótsjá nkaya tse̱na. 11 Ntá tuénxín kꞌue ̱tua̱nna
chꞌán kíxin:

―Ínaá tsochro ̱nkaxián itén Dios tsinhin
nchónhya chjasin la nación la konkìva la ko tsinhin
tí sín reyes.

11
Iyó testigo

1 A ̱ ntá chjìna chꞌán ijnko ntavara éxí tji tsjehe
tsjáchroa̱xián ntá ntáchro chꞌán kíxin:

―Tꞌàyá tjáchroa̱ nkaxenhen ni ̱nko kuènte Dios
la ko tí altar la tékia nkekja ̱ín nkexro tjejó ntiha
tinkáchónki Dios. 2 Kjánchó tí nta̱sin itjen ntója
ni ̱nko la tjáchroa̱hya kíxin táha ó tsíkꞌáyéhe̱ tí sín
tsíkjix̱i ̱n kjín la ntá jehe sín tsjikosáyehya sín tí
chjasin tjóá Jerusalén ijnko cuarenta y dos nitjó.
3 A̱ ntá mé janhan tsochrꞌan iyó testigo kuèntaṉa
tsonixja̱xi ̱nna mil doscientos sesenta ya ̱on. Tí iké
sín la ika tié tsꞌejóya sín.

4 Tí yaá testigo i mé iyó nta olivo la ko iyó
candelero tjejó tí tjen Ìnchéni kuènte chjasintajni.
5 A̱ ntá tí jnkojín sín tjinkaon sichꞌehe sín daño la
jehe sín la xrohi tsꞌaxrjexín irꞌva sín la tsoche kaín
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tí sín nínkakonhen sín la mé xi ̱kaha itsꞌen kaín tí sín
tjinkaon sichꞌehe sín daño tí jehe sín. 6 A ̱ ntá tí
testigo i chónta kjuachaxin tsꞌikjehe ̱ nkaya nka̱jní
kíxin í tsꞌaniáhya chrin tí tsonixja sín kuènte Dios
la ko kja̱xin chónta sín kjuachaxin tsontáche sín tí
nta̱ kíxin tsꞌóna jni̱ la ko sinchekjasótexín sín chojni
chjasintajni nchónhya clase chin nchónhya veces
éxí tí tjinkaon sín. 7 A̱ ntá tí kjuixinhin sín tí xra ̱ntá
tí ko jie ̱he tsꞌaxrjexín tí tòye̱ ni ̱nka mé tsjankíxin
tsjanjo̱nko tí jehe sín ntá tsjacha va tsꞌóyán va tí
jehe sín. 8 A̱ ntá tí cuérpoé̱ sín tsito̱he sítsínka tí
calle kuènte chjasin jié tí tsíkjaḵꞌe̱nka ̱ni sín Ìnchéni
ntacruz mé tí chjasin mé kja̱xin nchekꞌin sín
Sodoma la ko Egipto. 9A ̱ ntá iní ya̱on ko tꞌo ̱ la kaín
chojni itsjé chjasin lakokaínnkexrí tsjehe sín la ko
nchónhya nkìva la ko nchónhya nación tsꞌikon sín tí
chojni tsíkꞌen tjejótsínka sínntiha la ko tsjanjonhya
sín kjuachaxin tsoxravá tí chojni tsíkꞌen a. 10 A̱ ntá
tí sín tjejó chjasintajni tso̱chéhe̱ sín kíxin xi ̱kaha
tsíkꞌen tí sín a la a ̱ntsí má tso̱chéhe̱ sín la tsochrꞌán
sín nchónhya nkehe ncheki̱to ̱nhe̱n kíchó sín kíxin
xi ̱kaha ikꞌuén tí yaá sín kꞌuéchrónka itén Dios kíxin
jehe sín kjuaxróxinhya kꞌuékꞌixin sín tí chjasintajni
tí kꞌuékꞌejó tí sín a. 11 A̱ ntá chrꞌéxiṉ ó kꞌuátsínka iní
ya ̱on ko tꞌo̱ la ntá Dios kjuínchexechón tí iyó tí sín
a ínaá la kꞌuàya sín ínaá la ntá kaín chojni kꞌuíkon
la imá chrakon sín. 12Ntá tuénxín tí iyó sín testigo
kuínhin sín ijnko nkexro nixja itsen nkaya nka̱jní
ntáchro kíxin:

―Chrìyan xrákiá a ̱ntsí ntihi.
Ntá chrìinxín sín nka ̱jní ijnko tjui̱. A̱ ntá kaín

tí sín nínkakonhen sín la kꞌuíkon sín kíxin xi ̱kaha
kónhen sákjui ̱ tí iyó sín a. 13 Ntá tuénxín imá
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kuínkí nonte la ntá ijnko ite parte chjasin ntiha la
kꞌuítjáyan la yato mil chojni tsíkꞌen kíxin tí kuínkí
nonte. A̱ ntá kaín tí sín xéhe̱ imá chrakon sín la
kjuankíxin sín tinkáchónki sín Dios la tjanchia sín
kjuasáya.

14 Mé xi ̱kaha kónhen tí yóxin kjuaxikaon la ntá
tuénxín itsi tí níxin kjuachrakon ínaá.

Tí ya ̱to̱xi ̱n trompeta
15 A̱ ntá tí ya ̱to̱xi ̱n ángel kꞌuánoa trompeta ntá

kuínhin sín ijnko tan nka̱jní itsen ntáchro kíxin:
A ̱ ntá tí sín kꞌuáyéhe̱ kjuachaxin kuènte chjasinta-

jni la ó kja̱xin nchexiteyéhe̱ sín
Ìnchéni Jesucristo
kíxin jehe Jesucristomé tsꞌe̱to̱an chꞌán jnkochríxín.
16 A ̱ ntá tí veinticuatro tí sín táda tjejótjax̱i̱n sín
trono nkayakon Dios la mé kꞌuísén sín hasta káxiṉ
ikja sín nonte la tjanchehe sín kjuasáya Dios.
17Ntáchro sín kíxin:
Tjáhani kjuasáya jaha Ìnchéni Dios imá chonta

kjuachaxin.
Jaha itjen la ko xráxín tjen la ko jaha tsꞌinka ínaá.
Kíxin jaha kꞌuayéhé kjuachaxin jié kíxin xráxín

tétoa̱n.
18 A̱ ntá kaín tí nación kónínkaon,
a ̱ ntá ó kui tí ya ̱on jaha si ̱nchekjasóte sín
la ko kja̱xin jaha si ̱nchekito̱exián iji̱é tí sín tsíkꞌen
la ko tsjénkeẖé tí sín kjuítꞌaha xra̱ chrónkaxín itán
la ko tí sín ó kjui ̱nchetjóá la ko tí sín kjuikosáyehe tí

ihni ̱á,
mé tí chojni nte̱to la ko tí sín chánjan ntsíntsí.
Jaha tjoka si ̱nchekꞌitjáyan tí sín

chrókjuinchekꞌitjáyan chjasintajni.
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19 A̱ ntá xitje ̱he̱ tí ni ̱nko ̱e Dios tjen nkaya nka̱jní,
a ̱ tí nkaxenhen kónoxín tí caja tjinká tí nkehe
tsíkꞌe̱to̱an Dios. A̱ ntá sítjónkíxín la ko nchónhya
ruido sítjonta la ko kuínkí nonte la ko imá tsa ̱nka̱
kꞌuániá toni.

12
Tí chojni chjin la ko tí dragón

1 A̱ ntá kónoxín nka̱jní ijnko kjuaxroan jié mé
ijnko chojni chjin iké tjákiṉi éxí ya ̱on tsjehe la
chrínkí to̱té tjan itjen nitjó. A̱ ntá tí kja tjan
tjenkáya ijnko corona chónta teyó konotsé. 2 A̱
ntá tí chojni chjin a mé tjeyá tjan la tꞌèya tjan
kíxin tjoté tjan kíxin sinchekokjíhi tjan xje ̱en tjan.
3Kja ̱xin kónoxín í jnko kjuaxroan nka ̱jní mé ijnko
dragónkjátse chónta yato kja la ite ntèé la jnkojnko
corona jnkojnko kja. [Tí dragón mé ijnko kotsꞌaja
jié.] 4 Tí ntané mé nkánkákjen níxin parte konotsé
kuènte nka ̱jní la ikꞌue chrítaón chjasintajni. A ̱ ntá
tí dragón kjuákꞌe chókꞌèxin tí tjen tí chojni chjin
mero tsokjíhi xje ̱en kíxin tjinkaon tjoka chrókjóne
tí xjan tsokjíhi. 5 A̱ ntá tí xjan kjuínchekokjíhi
tjan mé xjan ntoa kíxin jehe chꞌán mé tsꞌe̱tue ̱nhen
chꞌán kaín nación la tsochónta chꞌán ijnko vara
chica tsꞌe̱to̱anxín chꞌán. Ntá tí xje ̱en tjan la mé
Dios sákjuiḵo tí tjen chꞌán tꞌe̱to̱an chꞌán. 6 A ̱ ntá tí
chojni chjin la kuinká tjan sákjuí tjan nte̱je ̱ kíxin
tsíkjincheyóxin Dios nketí sátsji tjan kíxin ntaha
tsoxranjonnkehe sine tjanmil dos cientos sesenta
ya ̱on.

7 Ntá chrꞌéxiṉ xrínaẖya kꞌuíxin kjuanínkaon jié
nka ̱jní la mé tí arcángel Miguel la ko tí í so
ángel xriko chꞌán mé kjuánjoṉko sín tí dragón, la
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tí dragón la ko tí ángel kuènte mé kjuánjoṉ sín.
8 Kjánchó kjuachahya tí dragón la kohya lugar
kuènte nkaya nka ̱jní. 9 Mé xi ̱kaha kuakitsjexín
sín tí dragón nka̱jní. Jehe mé tí konche ósé
ikjí mé nchekꞌin sín diablo la ko Satanás. Jehe
mé kꞌuékjichꞌiyehe tí chojni kuenté chjasintajni.
Jehe la ko tí sín ángel kuènte kꞌuaxrjexín ntiha la
kjuitsínka chjasintajni.

10 Ntá kui̱nha ̱n itén ijnko nkexro nkaya nka̱jní
itsen nixja ntáchro kíxin:

―Ó kui ti tsaáxinni tí kjua̱cha̱xién tí Dios
kuènténi la ko tí kjuachaxin tꞌe̱to̱an Cristo kíxin
ó kꞌuaxrjexín nka̱jní tí nkexro tꞌeka jie̱ tí kíchó ni
mé kjuanchia jie ̱ ncha ̱kotjin la ko tie nkayakon
Dios kuènténi. 11 Tí sín kíchó ni la kjuacha sín
kuaáxin sín kíxin tí ijni ̱é tí Kolélo kꞌuítji la ko
kíxin jehe sín chrónkaxín sín tí tan tsíkꞌáyéhe̱ sín
la chrakonhya sín kjónté chrókꞌuenxín sín. 12 A̱ ntá
jie la tócháhará kaín rá tjejorá nka ̱jní. Ntá nòa tí
sín tjejó chjasintajni la ko nta̱yaon kíxin kꞌuínkajin
tí chꞌín diablo la imá nínkaon chꞌán kíxin ó nohe
chꞌán kíxin í kánhyó sé tsjakꞌe chꞌán.

13Ntá tí chꞌín dragón ó nohe kíxin kꞌuánótjeṉxi̱n
nka ̱jní ikui chjasintajni ntá sákjuíchréhe̱ tí chojni
chjin chónta tí xjan ntoa kíxin chrókjuinchekꞌitjáyan
tjan. 14 Kjánchó tí chojni chjin kꞌuáyéhe̱ yaá
ka ̱ne̱ne̱e kuènte kotjua̱nhnko ijié kíxin jína tsjaká
tjan sátsji nte ̱je̱ kíxin ntá ikjín tsito̱he tí konche.
Sátsji tjan kíxin ntiha tsoxranjon nkehe sine tjan
iní nánó ko tꞌo̱. 15 A̱ ntá tí konche mé kꞌuaxrjexín
nta̱ irꞌva kíxin tsꞌóna ijnko nta̱río kíxin tjinkaon va
chrókꞌuátjoáko tí tjan a tí nta̱ a. 16 A̱ ntá tí nonte
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kjuínkiṯsa tí tjan a kíxin xitje̱he ̱ irꞌva nonte la kaín
tí nta̱ kꞌuaxrjexín irꞌva tí konche la ntahó sákjuí
kꞌuíxenhen. 17 A̱ ntá tí dragón la imá kónínkakonhen
tí tjananá imákónínkaonkjuánjoṉko tí í so sínna ̱xa̱
kjéhya tí tjan a kíxin na ̱xa ̱ titekaon sín tí nkehe
tsíkꞌe̱to̱an Dios la na ̱xa ̱ tinkáchónki sín tí nkehe
tsíchrónka Jesucristo.

13
Tí yaá bestia

1 Tí kjuakꞌé chrínta nta̱yaon ntá ntaha kꞌuíkuaṉ
chrìinxín ijnko bestia chónta yato kja la ko ite ntèé
chojni tꞌántaxínhiṉ Dios. 2 Tí bestia kꞌuíkuaṉ mé
tóyóhe̱ kotigre la chónta to ̱té éxí to̱té ko oso la
ko tí irꞌva la éxí irꞌva koxra̱. Tí dragón kjuan-
jon kjuachaxin imá tsꞌe̱to ̱an tí bestia a. 3 A̱ ntá
ijnko kja tí bestia chónta ijnko tsíchrítꞌo̱ jié chónta
chrókꞌuenxín ntá tsíkitoẖe jína ntá kuenté chjas-
intajni la chrakon chojni ntá chréhe̱ sín tí bes-
tia. 4 Kjuikosáyehe sín tí dragón kíxin jehe kjuan-
jon tí kjuachaxin kꞌuáyéhe̱ tí bestia ntá kja̱xin
kjuikosáyehe sín tí bestia la ntáchro sín kíxin:

―¿Xá nkexro chrókóyóhe̱ tí bestia la xá nkexro
chrókjuacha chrókjuanjoṉko tí jehe?

5Kja ̱xin tí bestia kꞌuáyéhe̱kjuachaxin tsontáchro
kíxin chónta kjuachaxin má la tsꞌántaxínhiṉ Dios
la tsochónta kjuachaxin cuarenta y dos nitjó.
6 Ntá mé xi ̱kaha kjuíchꞌe kꞌuántaxínhiṉ Dios la
ko kꞌuántaxínhiṉ ihni ̱é Dios la ko kꞌuántaxínhiṉ tí
ni ̱nko tjen nkaya nka ̱jní la ko kaín tí sín tjejó
ntiha. 7 Kja ̱xin tsíkꞌáyéhe̱ kjuachaxin tsjanjo ̱nko
tí sín tinkáchonki Dios hasta tsjacha tsꞌe̱tue̱nhen tí
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sín ntá kꞌuáyéhe̱ kjuachaxin tsꞌe̱tue ̱nhen kaín xín
nkexrí tsjehe chojni la ko kaín xín chjasin la ko
kaín xín tan la ko kaín xín nación. 8 A̱ ntá tí bestia
mékaínxín chojni siín chjasintajnimé tsjikosáyehe
sín tí bestia. Tí chojni a mé tsꞌínixínhya ihni̱é tió
kꞌóna chjasintajni, mé tsꞌínixínhya ihni̱é sín tí libro
tsꞌinixín ihni ̱é tí sín tsaá. Tí xroon a mé chónta tí
Kolélo tsíkꞌóyán sín.

9 La jnkojín nkexro tjinkaon chrókuinhin la
chrókuinhin tíhi. 10 Tí nkexro sátsjiko tsjikꞌikjehe̱
í so chojni la kja̱xin chꞌán tsꞌikjehe ̱ chꞌán la tí
nkexro tsjaya ̱xi̱n espada la kja̱xin espada tsꞌenxín.
A ̱ ntá tí nkexro tinkáchónki Dios la tꞌichjánxiṉ
tso̱nínkakonhya la ko tsochónta fe.

11 A ̱ ntá chrꞌéxiṉ kꞌuíkuaṉ í jnko bestia
kꞌuaxrjexín nonte, chónta yaá ntèé éxí tsjehe
ntèé coronta la mé nixja éxí nixja tí dragón. 12 Tí
bestia la chónta kaín xín kjuachaxin éxí kꞌuéchónta
tí bestia sa̱oxín tí kꞌué la tꞌe̱tue ̱nhen tí sín siín
chjasintajni kíxin tinkáchónki sín tí bestia sa̱oxín
mé tí bestia tsíchrítꞌo̱ kjantá tsíkitoẖe jína. 13Kja̱xin
kjuasin kjuaxroan jié hasta xrohi kꞌuánótjeṉxi̱n
nka ̱jní ikui nonte ntá nchónhya chojni kꞌuíkonxín
kon sín kíxin xi ̱kaha kónhen. 14Mé xi ̱kaha tí bestia
tsíkꞌáyéhe̱ kjuachaxin kjuasin kjuaxroan tí tjen
tí bestia sa ̱oxín la kjuíchꞌiyehe nchónhya chojni
siín chjasintajni. La ntá kꞌue ̱tue ̱nhen tí sín siín
chjasintajni sichꞌéna sín ijnko nkehe tsíkjanoy̱a éxí
yóhe̱ tsjehe tí bestia tsíchrítꞌo̱xi ̱n espada la kjónté
xi ̱kaha na ̱xa̱ kjuákꞌechón. 15 A̱ ntá tí yóxin bestia
kꞌuáyéhe̱ kjuachaxin tsochjéhe kjuachón tí nkehe
tsíkjanoy̱a tóyóhe̱ tí bestia sáoxín kíxin ntá tí nkehe
tsíkjanoy̱a la jína tsonixja la ko jína tsꞌe̱to̱an itsꞌen
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kaín nkexro tinkáchónkihya tí jehe. 16 Kja̱xin
tsꞌe̱to̱an kíxin kaín chojni tsochónta marca, á
chojni hyé o̱ chojni ntsíntsí, la á chojni rico, la
á chojni nòa la á chojni chꞌexón xra̱ la ko chojni
náhí, mé kaín sín tsochónta sín marca, á tja sín
chjina o̱ totjen sín. 17Ntá ninkexró xitjahya tsꞌe̱na
la ko ninkexró xitjahya sinchekji tí chóntahya sín
marca o ̱ ihni̱é tí bestia o̱ chóntahya sín número
kuènte ihni ̱é tí bestia. 18 Tꞌichjánxiṉ chrókienxínrá
tíhi. Tí nkexro tienxín la chrókónohe tí número
chónta tí bestia kíxin tíhi mé tí número chónta ijnko
chojni la mé tí número mé seiscientos sesenta y
seis.

14
Tí nkehe itsje tí ciento cuarenta y cuatromil

1 A̱ ntá kꞌuíkuaṉ tí Kolélo tjexín to̱té chrítaón
tí jna̱ Jerusalén. Jehe chꞌán tjeko chꞌán ciento
cuarenta y cuatro mil chojni tsꞌínixín totjen sín
ihni ̱é tí Kolélo la ko ihni ̱é Itꞌé chꞌán. 2Ntá tuénxín
kui̱nha̱n ijnko iténnkexrokui̱xi̱nnkayanka ̱jnímé
ijnko ruido éxí nchónhyanta̱río la ruido éxí sítjonta
itsen la éxí ijnko ruido nchónhya chojni itꞌin sín
isón arpa. 3 Itsje sínnkehe ni ̱xin nkayakon tí trono
la ko nkayakon tí noó nkexro tjejóchón la ko tí
sín táda. Nijnko nkexro chrókꞌuitjahya tí nkehe
tjejótsje sín; jehó tí sín ciento cuarenta y cuatro
mil mé sín tsíkaá kꞌuékꞌejó chjasintajni. 4 Tí sín a
mé kꞌuéchóntahya sín itsjé chojni chjin la tjóá sín la
chréhe̱ sín tí Kolélo kjónté nketí kꞌuáji. Tí sín a mé
kuaá sín tí kꞌuékꞌixin chojni kꞌuékjasin jie̱ la ko tí sín
amééxí ijnkoofrendaxrankíxixínkꞌuáyéhe̱Dios la
ko tí Kolélo kja̱xin. 5Kónoxínhya ninkehó kjuachꞌia
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kꞌuaxrjexínhya irꞌva sín. La tí sín la ninkehó jie̱
chóntahya sín tí tjejó sín nkayakon tí trono kuènte
Dios.

Tí nkehe chrónka tí iní ángel
6 A̱ ntá kꞌuíkuaṉ í jnko ángel tjetjaká jnko̱siné

nka ̱jní chrónka tí tan tsaáxinni jnkochríxín tsinhin
tí sín siín chjasintajni, mé tsinhin kaínnación la ko
kaín nkexrí tsjehe chojni la ko kaín xín tan la ko
kaín chjasin. 7Ntá tꞌèya itsen ntáchro kíxin:

―Chróchrakonrá la chróxráxinkáonrá Dios la
chróchjeẖerá chꞌán kjuasáya kíxin ó kjuixraká
tí ya ̱on sinchekito ̱exín chꞌán iji̱é chojni.
Tjikosáyehérá chꞌán kíxin jehe chꞌán kjuíchꞌéna
chꞌán nka̱jní la ko chjasintajni la ko nta̱yaon la ko
tí sítꞌaxrje nta̱.

8Ntá xíki yóxin ángel, ntáchro kíxin:
―Ó kjuixin kjuítsínka, ó kjuixin kjuítsínka tí

chjasin jié Babilonia. Mé ntiha kui̱xi ̱n tí vino
kókuaṉxi ̱n sínkaínnaciónntá kjuasin sín jie̱ chónta
sín chojni chjin ókjé.

9Ntá xíki tí níxin ángel nixja itsen, ntáchro kíxin:
―Jnkojín sín tsjikosáyehe sín tí bestia la ko tí

nkehe tsíkjanoy̱a kuènte o̱ tsítoẖe sín tsochónta tí
marca tí totjen sín o̱ tí tja sín, 10mé tꞌichjánxiṉ itsꞌi
sín tí vino tsjasótexín sín kui̱xi̱n tí tjen Dios kíxin
xi ̱kaha tjechónhen tí kjuanínkaon kuènte Dios ntá
ntiha tsjasótexín sín tí xrohi la koazufreméxi ̱kaha
tso̱nhen tí sín a tsꞌikon tí sín ángel kuènte Dios la
ko tí Kolélo. 11 Tí ihnchi kuènte xrohi sítjasótexín
sín síchrìin jnkochríxín la tí sín a kuinkáchónki tí
bestia la ko tí nkehe tsíkjanoy̱a kuènte o̱ chónta sín
ihni ̱é kuènte. 12 A̱ ntá tí sín tinkáchónki Dios la
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kuítekaon sín tí nkehekꞌue̱to ̱anchꞌán lakona ̱xa ̱ jína
tinkáchónki sín Jesús mé tꞌichjánxiṉ chrókuítoe̱hya
sín titekaon sín chꞌán.

13Ntá kui̱nha ̱n itén ijnko nkexro kui̱xi ̱n nka̱jní
ntáchro kíxin:

―Ikjian tíhi: “Náxrjón tjejó tí nkexrokjónté itsꞌen
sín ijie o̱ chrꞌéxiṉ kíxin tinkáchónki sín Ìnchéni.” Kjá
jína, ichroNcha̱kuenDios, kíxin tí jehe sín tsꞌo ̱kꞌéhe
sín kíxin ó kjuíchꞌe sín xra̱ la tí xra̱ kjuíchꞌe sín mé
kjuacha sín.

Tí nkehe tsíkꞌóna chjasintajni
14Ntáxrínaẖyakꞌuíkuaṉ ijnko tjui̱ tjóá la chrítaón

tí tjui̱ tjetja̱xi ̱n ijnkonkexro éxí yóhe̱ tsjehe tí Xje̱en
Dios Tsíkꞌóna Chojni tjenkáya ijnko corona tsíkꞌóna
chica oro tí kja chꞌán la ko ijnko chica hoz imá
taté tjexraá chꞌán. 15 A̱ ntá nkaxenhen ni ̱nko mé
kꞌuaxrjexín í jnko ángel itsen nixja chꞌán nixje̱he̱
chꞌán tí nkexro tjetja ̱xi̱n chrítaón tjui̱ ntáchro chꞌán
kíxin:

―Tjankíxian ta̱te̱xian chicahozkíxinókjuixraká
tí ya̱on tsotjá tí nkehe siín chjasintajni kíxin tí
nkehe tsíkꞌóna chjasintajni la ó tsícha.

16Ntá tuénxín tí nkexro tjetja̱xi ̱nchrítaón tjui̱ntá
kjuínchekꞌátsínka chꞌán chica hoz kuenté chjasinta-
jni la kjuenájín chꞌán nkehe tsíkꞌóna chjasintajni.

17Ntákꞌuaxrjexín í jnkoángel tí ni ̱nko tjennkaya
nka ̱jní la kja̱xin sákjuíko chꞌán ijnko chica hoz
imá taté. 18 Ntá sákjuíxin í jnko ángel tí tjen altar
la chónta chꞌán kjuachaxin kuènte xrohi la itsen
kꞌuíyeẖe ̱ chꞌán tí nkexro chónta tí chica hoz imá
taté la ntáchro chꞌán kíxin:
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―Tjankíxian ta̱te ̱xian tí chica hoz taté
la tjankíxian itja̱ tí racimos to uva tsíkꞌóna
chjasintajni kíxin ó tsíchjé to ―ichro chꞌán.

19 A ̱ ntá tí ángel kjuínchekꞌatsínka tí chica hoz
chrítaón tí nonte ntá chrínjin tí to uva tsíkꞌóna tí
nonte ntiha. Ntá sákjuíkꞌe̱nka̱ chꞌán to tí tja ̱tꞌo̱
tsꞌényaxín sín to. Tíha mé tꞌaxrjexín kíxin xi ̱kaha
Dios sinchekjasóte chojni. 20 A̱ ntá tí to uva
tsíkꞌényaxín sín tja ̱tꞌo̱ tí ikon chjasin a ntá tí tja ̱tꞌo̱
a mé kꞌuaxrjexín nchónhya jni̱ noixín éxí tí freno
tjinká irꞌva koka̱te̱ la trescientos kilómetro kjínxiṉ
sátsíkji tí jni̱ a.

15
Tí yato tí ángel la ko tí chin tsjixixín

1Ntá kꞌuíkuaṉ tí nkajní í jnko kjuaxroan jié mé
ijnko kjuachrakon: mé tí yato sín ángel kui̱ka̱o
tí yato chin tsjixixín tso̱níexín chojni. Tíha mé tí
kjuanínkaon kuènte Dios tsjixixín.

2 Kja ̱xin kꞌuíkuaṉ ijnko nkehe tóyóhe̱ ijnko
nta̱yaon tsíkꞌóna éxí xro ̱se̱nta̱ tsínkíkjan xrohi.
La tí sín tsíkjacha kíxin kuinkáchónkihya sín tí bestia
la ko tí nkehe tsíkjanoy̱a kuènte la ko kuáhya sín
tí número kuènte ihni ̱é tí bestia mé tjejóxin to̱té
sín chjinaxón nta̱yaon tsíkꞌóna éxí xro̱se ̱nta̱ la
ko chónta sín isón arpa tsíkjanjon Dios tsíkꞌáyéhe̱
sín. 3 Itsje sín isón kꞌuétsje chꞌín Moisés, tí nkexro
kjuíchꞌehe xra̱ Dios la ko isón kuènte tí Kolélo lamé
ntáchro kíxin:
Imá ijié tí kjuaxroan kuèntá kíxin kaín nkehe

tsíkjic̱hꞌéna.
Jaha Ìnchéni Dios kaín kjuachaxin chonta.
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Ntoá la ko chaxín tí nti̱a kuèntá.
Jahamé ijnko Rey tꞌe̱to̱an kuènte chjasintajni.
4 ¿Xá nkexro chrakuanhya tí jaha Ìnchéni?
¿Xá nkexro tjáhya kjuasáya kíxin jaha mé ijnko

nkexro jína tjóá?
Kuenté chjasintajni tsjikosáyehe sín tí jaha
kíxin kꞌuíkon sín tí xra̱ tsíkjic̱hꞌe la jína tíha.

5 Kjuixin tíha la kꞌuíkuaṉ nka ̱jní tjexranke̱he ̱ tí
ni ̱nko la ko tí cuarto tjóá tꞌinkachjina tí nkehe
tsíkꞌe̱to̱an Dios. 6 A̱ ntá tí ni ̱nko a kꞌuaxrjexín
yato ángel kui̱ka ̱o yato chin. Tí iké sín la ika tjete
tjóá tjákiṉi. A̱ ntá tí cinta chónta ntakuin sín mé
jehó oro. 7 A̱ ntá ijnko tí noó tí nkexro tjejóchón
mé kjuanjon ijnko copa kꞌuáyéhe̱ jnkojnko ti yato
ángel mé copa tsíkꞌóna chica oro tsíkaón tí nkehe
tsjasótexín chojni kui̱xi ̱n tí tjen Dios tí nkexro
tjechón jnkochríxín. 8 A̱ ntá tí nkaxenhen ni ̱nko
la tsíkaón ihnchi kui̱xi ̱n tí kjuachaxin jié kuènte
Dios la nijnko nkexro xitjahya tsꞌíxenhen ntiha
tsjixinjian tsꞌátsínka tí yato tí chin kui̱ka̱o tí yato
ángel.

16
Tí copa tjinká nkehe tsjasótexín chojni

1Ntá kui̱nha̱n ijnko itén ijnko nkexro imá itsen
kꞌuaxrjexín nkaxenhen ni ̱nko, ntáche tí yato sín
ángel kíxin:

―Sátjia tikíkjanjian chrítaón chjasintajni tí nkehe
tjiá tí yato copa la táhamé tsjasótexín chojni kui̱xi̱n
tí tjen Dios ―ichro chꞌán.

2 A̱ ntá tí ángel sa̱oxín sákjuíkꞌitji tí nkehe tjiá tí
copa chrítaón chjasintajni. A ̱ ntá kaín tí chojni
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chónta marca kuènte tí bestia la ko tjikosáyehe sín
tí nkehe tsíkjanoy̱a kuènte tí bestiamé tsíkꞌayan sín
to̱sóa, imá tjotéhe sín.

3 A̱ ntá tí yóxin ángel sákjuíkꞌitji tí nkehe tjiá copa
chrítaón nta̱yaon. A̱ ntá tí nta̱yaon la kꞌóna jni ̱ éxí
ijni ̱é ijnko chojni tsíkꞌóyán kíchó la kaín ko sínkánkí
nta̱yaon ikꞌuén.

4A ̱ ntá tí níxin ángel sákjuíkꞌitji tí nkehe tjiá copa
chrítaónnta̱río la ko chrítaón tí nta̱ sítꞌaxrje tòye,̱ la
ntá tí nta̱ kꞌóna jni̱. 5Ntá tuénxín kui̱nha̱n nixja tí
ángel kuènte nta̱ ntáchro kíxin:

―Jaha mé ijnko nkexro jína kíxin
kjui ̱nchekito̱exián iji̱é chojni. Ìchéni jaha ijnko
Dios jína, ósé tjen la ko na ̱xa ̱ tjen ijie 6kíxin jehe sín
kꞌóyán tí sín tinkáchónki tí jaha lako tí sín tsíchrónka
itan la ntá jaha Ìnchéni chje̱hé sín ijni̱ itsꞌi sín kíxin
mé xi ̱kaha sítjasóte tí jehe sín.

7 Kja ̱xin kui̱nha̱n nó altar ijnko nkexro ntáchro
kíxin:

―Chaxín Ìnchéni Dios, jaha mé chonta kaín
kjuachaxin la ntoá jína kjui ̱nchekito̱exián tí ijie̱ a.

8 A̱ ntá tí noóxin ángel sákjuíkꞌitji tí nkehe tjiá
copa chrítaón ya̱on, a ̱ ntá tí ya̱on a ̱ntsí kꞌuáyéhe̱
kjuachaxin tso̱sóa kíxin tsochjánxin chojni tí sóa
kuènte. 9 A̱ ntá kaín chojni chjánxin tí imá sóa
kuènte ya̱on la kꞌuántaxínhiṉ sín ihni̱é Dios mé
jehe chꞌán mé tí nkexro chónta kjuachaxin kuènte
tí chin a. La kjónté kjuinkíhya sín tí nkehe
tinkáchónki sín la xraxinkakonhya sín Dios.

10 A̱ ntá tí inꞌóxin ángel sákjuíkꞌitji tí nkehe tjiá
copa chrítaón tí trono tꞌe̱to̱anxín tí bestia. A ̱ ntá
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kaín tí kꞌuéchónta kjuachaxin kꞌuékꞌe̱to ̱an tí bes-
tia la kꞌuíxin tié. A ̱ ntá tí chojni a la netja ne-
jen sín kíxin tjotéhe sín. 11 La kjónté xi̱kaha la
kjuinkíhya sín tí nkehe jínahya chꞌe sín. Náhí. Íchá
má kꞌuántaxínhiṉ sín Dios tjen nkaya nka ̱jní kíxin
tjotéhe sín kíxin xi ̱kaha kónhen sín.

12 A̱ ntá tí injonxi̱n ángel sákjuikꞌitji tí nkehe tjiá
copa chrítaón ijnkonta̱río jié itꞌin Eufrates. A̱ ntá tí
nta̱río la kjui ̱xié kíxin jína tsakitje̱he ̱ sín ijnko nti ̱a
tsji̱xi ̱n tí sín rey tsji̱xi ̱n nó tji̱to ̱xi̱n ya ̱on.

13 A̱ ntá kꞌuíkuaṉ kíxin irꞌva tí dragón la ko
irꞌva tí bestia la ko irꞌva tí profeta ntoáhya tjako
mé kꞌuaxrjexín iní ncha̱kuen tí jínahya éxí korána
tsjehe. 14 Tíha mé ncha̱kuen tí jínahya kjuasixín
sín kjuaxroan. A̱ ntá sákjuikjinchekójnkotsé kaín rey
siín chjasintajni kíxin tsjanjo ̱n sín ijnko ya̱on jié
kuènte Dios chónta kaín kjuachaxin. 15 “Tsjehé,
janhan titàya̱ tsꞌinké éxí ijnko xíchee̱. Chéhe̱
tí nkexro tjejótsjehe la tꞌayakonhen tí iké kíxin
tsꞌitjáyanhya kíxin chrókꞌuajihya sín tjóchín sín la
chrókósuèhya sín kíxin chrókónoxín kíxin tjóchín
sín.” 16 A̱ ntá tso ̱jnkotsé tí sín rey tí nonte itꞌin
Armagedón nkìva Hebreo.

17 A̱ ntá tí ángel ya ̱to̱xi ̱n sákjuíkꞌitji nkehe tjiá
copa chrítaón tí xri̱nto ̱ ntá nkaxenhen ni ̱nko
nkaya nka ̱jní kꞌuaxrjexín ijnko itén chojni itsen
nixja mé kui̱xi ̱n tí tjen tí trono la ntáchro kíxin:

―Ó kjuixin kónhen tíha.
18 A̱ ntá sítjónkíxín la ko ruido sítjonta la ntá imá

kuínkí nonte fuerte. La desde tí kjuankíxin kꞌuíxin
chojni chjasintajni la xi̱kahya kónhen kuínkí nonte
a ̱ ntá jie a ̱ntsí fuerte kuínkí nonte. 19 A̱ ntá tí
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chjasin jié xitje̱he ̱ nonte la iní kꞌóna, chjenca. La
koí kaín chjasin siín chjasintajni tsíkꞌo̱ya ̱. A̱ ntá
Dios xraxinkaonkíxin chrókjuínchekjasóte tí sín siín
tí chjasin jié Babilonia la kꞌue ̱to̱an chꞌán itsꞌi sín
tí vino tsjasótexín sín kíxin mé xi ̱kaha kónínkaon
chꞌán. 20 A̱ ntá kain tí nonte sínkátaón nta̱yaon
kꞌuániankí nta ̱ la ko tí jna ̱ kꞌuitjáyan. 21A ̱nta nka̱jní
kꞌuánótjeṉxi ̱n toni ijié xrátja chojni mé cuarenta
kilo yexín jnkojnko toni. A̱ ntá chojni na a̱ntsí má
kꞌuántaxínhiṉ sín Dios kíxin tí xi ̱kaha kónhen sín
xratja sín toni la imá kjoté sín.

17
Tsjasóte tí tjan jínahya

1 A̱ ntá ikui ijnko tí ya̱to̱xi ̱n ángel chónta tí yato
copa la ntáchro chꞌán kíxin:

―Xrákiá tsjákoẖa nkexrí tsjasóte tí chojni chjin
tjasin jie̱ tjetja̱xi ̱n tjan chrítaón tí nchónhyanta̱. 2Tí
sín rey tꞌe̱to ̱an chjasintajni kjuasinko tjan jie ̱ la ko
tí chojni siín chjasintajni kókuaṉxi ̱nsín tí vinoamé
kja̱xin kjuasixín sín jie̱.

3 A̱ ntá tuénxín Ncha̱kuen Dios sákjuikian nte̱je̱
ntá kꞌuíkuaṉ ijnko chojni chjin tjetja̱xi ̱n chrítaón
ijnko bestia kjátse la kuenté tí ko a la símá ihni ̱é
náxrjónhya tsíkꞌántaxíeṉxín sín Dios la chónta yato
kja la ko ite ntèé. 4 A̱ ntá jehe tjan chónta tjan iké
tjan morado la ko kjátse la teyá tjan chica oro la
ko xro̱ náxrjón la ko perla. Tjexraá tjan ijnko copa
tsíkꞌóna chica oro tsíkaón nkehe jínahya tsjasixín
tjan jie̱. 5 Tí totjen tjan tsꞌínixín ijnko ihni̱é kohya
nkexro tienxín. “Tíha mé tí chjasin jié Babilonia,
mé ìné tí chojni chjin tjasin jie ̱ la ko kain chojni
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jínahya chꞌe siín chjasintajni.” 6 Ntá kónòna kíxin
tí tjan a la tsékaṉxi ̱n tí ijni̱é tí sín tinkáchónki Dios
la ko tí ijni̱é tí sín tsíkꞌenxín tí chrónka sín kíxin
tinkáchónki sín Jesús. Ntá kꞌuíkuaṉ xi̱kaha imá
chrakonna. 7 A̱ ntá ijnko ángel ntáchro chꞌán kíxin:

―¿Nkekuènté chrakuan? Ntá ijie si̱ntanoha tí
nkehe tienxínhya chojni kuènte tí tjan a la ko
kuènte tí bestia tjekjen tjan chónta yato kja la ko
ite ntèé. 8Tí bestia kꞌuíkuan jaha kjuákꞌe ósé la ijie
tjechónhya kjánchó senó tsochrìinxín tí tòye̱ ni ̱nka
ntá chrꞌéxiṉ tsꞌitjáyan. A̱ ntá tí sín siín chjasin-
tajni tsꞌínixínhya ihni ̱é sín tí libro tsꞌínixín ihni ̱é
chojni tsaá desde kꞌóna chjasintajni, lamé jehe sín
tsochrakon sín tió tsꞌikon sín tí bestia kjuákꞌe ósé la
tsíkꞌen la ntá ijie xikjan ínaá.

9 ’Tí jnkojín nkexro chrókienxín la mé tí yato kja
la tꞌaxrjexín yato jna ̱ tjekjen tí chojni a. 10 A̱ ntá tí
kja kja̱xin tꞌaxrjexín yato rey la ntá inꞌó tí sín rey
la í tꞌe̱tua ̱nhya sín ijie la ijnko tí jehe sín tꞌe̱to̱an ijie
la í jnko na̱xa ̱ tjihya. A ̱ ntá tió tsji tí ya ̱to̱xi ̱n la í
kánhyó sé tsꞌe̱to̱an. 11A ̱ntá tí bestia kjuákꞌe senó la
ijie tjechónhya mé tí jníxin rey la jehe chꞌán kuènte
tí yato rey la chrꞌéxiṉ la tsꞌitjáyan.

12 ꞌA ̱ ntá tí ite ntèé tsíkꞌikuan mé ite rey na ̱xa̱
tꞌe̱tua̱nhya. A ̱ ntá ijie la tsꞌáyéhe̱ sín kjuachaxin
tsꞌe̱to̱anko tí bestia kjánchó kánhyó sé. 13 Tí
ite tí rey la jnkoko̱á tsjenka̱yáxin sín la tsjanjon
sín kjuachaxin kuènte sín kíxin tsꞌe̱to̱an tí bestia.
14 Tsjanjo̱nko sín tí Kolélo a̱ ntá tí Kolélo la tsjacha
tsꞌe̱to̱an kíxin jehe chꞌán mé Ìnché kaín chojni la ko
jehe chꞌán mé tí Rey tsꞌe̱tue ̱nhen kaín rey la ko tí
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sín tjejóko chꞌán mé tsíkꞌíyeẖe ̱ Dios la tsíkjeyá chꞌán
sín la jína nchexiteyá sín.

15Kja ̱xin ntáchro tí chꞌín ángel kíxin:
―Tí nta̱ kꞌuíkuaṉ la chrítaón tjetja ̱xi̱n tí chojni

chjin tjasin jie̱ la mé tꞌaxrjexín kíxin nchónhya ch-
jasin la ko nchónhya chojni la ko nchónhya nación
la ko nchónhya nkìva. 16 A̱ ntá tí bestia kꞌuíkuaṉ la
ko tí ite ntèé la tíha mé tso̱nínkakonhen tí tjan tjasin
jie̱ la tsito̱he tjan tjóchín tjan la sine tí bestia tí
nto chónta cuérpoé̱ tjan la ko tsoche tí huésoé̱ tjan.
17 Dios tsíkꞌe̱tue ̱nhen a ̱sén sín kíxin xi ̱kaha sichꞌe
sín éxí tjinkaon chꞌán kíxin jnkoko̱á tsjenka̱yáxin
sín la ko tsjanjon sín kjuachaxin kuènte tí sín
rey kíxin tsꞌe̱to̱an ti bestia tsoxiteyájia tí nkehe
tsíntáchro Dios. 18 A̱ ntá tí chojni chjin kꞌuíkuaṉ
la táha mé tí chjasin jié tꞌe̱to̱an tí sín rey tꞌe̱to ̱an
chjasintajni.

18
Kjuítsínka chjasin Babilonia

1Ntá chrꞌéxiṉ kꞌuíkuaṉ í jnko ángel kꞌuínkajiṉxi̱n
nka ̱jní chónta nchónhya kjuachaxin ntá chjasinta-
jni a̱ntsí kꞌuínkaséyanni tí tjákiṉi tsjehe chꞌán. 2Ntá
kꞌuíyato chꞌán itsen ntáchro chꞌán kíxin:

―Ó kjuítsínka, ó kjuítsínka tí chjasin jié Babilo-
nia. Ntá tí jínahya ó kjuacha kꞌuíxenhen tꞌe̱to ̱an
ntiha la ntiha siín kaín xín clase ncha ̱kuen jínahya
la ko siín ka ̱ké ko xritjaká tjuáhya la ko jínahya. 3 A̱
ntá kaín xín nación kókuaṉxi ̱n tí vino kjuínchekji
tjan ntá kjuasinko tjan sín jie̱ la ko tí sín rey
tꞌe̱to̱an chjasintajni kja̱xin kjuasinko tjan jie ̱. La
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tí sín nchekji nkehe chjasintajni kóríkoxín sín kíxin
kꞌue ̱na tjan nchónhya nkehe.

4 Ntá kui̱nha ̱n í jnko itén nkexro kui̱xi̱n nkaya
nka ̱jní ntáchro kíxin:

―Tꞌaxrjéxinrá tí chjasin ntiha kíxin tí jahará
tinkachónkirá tí janhan kíxin chrókꞌuícahyará tí iji̱é
sín la ko chrókjuasótexínhyará tí nkehe tso̱nhen sín.
5 Kíxin tí nchónhya jie̱ tinkákꞌánkí hasta kjuixraká
nka ̱jní la Dios ó nohe tí jie ̱ chónta sín. 6 Chꞌeherá
tjan éxí tí jehe tjan kjuíchꞌehe tjan í so chojni kíxin
xi ̱kaha tsjasótexín tjan. Chrókjueṉke̱hérá tjan iyó
veces éxí tí tsíkjichꞌéna tjan ikꞌui í so chojni. 7A ̱ntsí
chrókjuasóte tjan tóyóhe̱ tí nkehe kjuíchꞌe tjan kíxin
kjuínchehnke tjan la ko kꞌuéchónta tjan kaín nkehe
tóxrjínhiṉ tjan. Jehe tjan ntáche a ̱sén tjan kíxin:
“Ntihi tjétjax̱ian éxí ijnko reina. Jehya ikꞌána kíxin
chrókjuasótena.” 8Mé xi̱kaha kja̱xin jnkoko̱á ya̱on
itsi tí kjuaxikaon tso̱nhen tjan mé itsꞌen tjan la ko
tsjasótexín tjan kjinta la tsoche tjan kíxin Ìnchéni
imá chónta kjuachaxin la jehe chꞌán sinchekjasóte
chꞌán tjan.

9 A̱ ntá tí sín rey siín chjasintajni tsíkjasinko sín
tjan jie̱ la konchónhyankehe kjuínchexenko sín tjan
lamé tsotsjánka sín la tsꞌèya sín tió tsꞌikon sín tsꞌàya
ihnchi tió tsoche tjan. 10 Ntá jehe sín tsito̱he sín
ikjín kíxin chrakon sín kíxin xi ̱kaha tsjasóte tjan la
tsontáchro sín kíxin:

―Nòa tí jaha chjasin jié Babilonia, chjasin imá
tꞌe̱to̱an kíxin titàya̱ kjuasótia.

11 Tí sín xrinchekji nkehe la kja̱xin tsjánka sín,
tꞌèya sín kíxin xi ̱kaha kónhen tí chjasin ntiha kíxin
kohya nkexro tsꞌe̱ne̱he sín tí nkehe sinchekji sín.
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12 Kjuínchekji sín chica oro la chica plata la ko
ixro ̱ náxrjón la ko perla la ko ika náxrjón lino la
ko ka seda la ko ika color morado la kjátse la
ko kja̱xin kaín xín clase nta náxrjón xraxé la ko
tí nkehe tsíkꞌóna neno elefante la ko inta náxrjón
la ko bronce la ko ixro ̱ chica la ko ixro ̱ mármol.
13 Kja ̱xin xrinchekji sín canela la ko xro̱a ̱n xraxé
náxrjón la ko chji ̱nco̱ la koxro̱a ̱nmirra la ko crema
la ko vino la ko aceite la ko harina náxrjón la ko
noa trigo la ko iko tamá nkehe la ko kolélo la ko
koka̱te ̱ la ko carreta lakochojni chꞌexónxra̱ kja̱xin
kjuínchekji sín. 14Tsontáche sín tí chjasin a kíxin:

―Í chontahya kain to tjete imákꞌuékóxrjínhan. Ó
kꞌuítjáyan kaín nkehe náxrjón tjete kꞌuéchonta.

15 Tí sín kꞌuékjinchekji tí nkehe la kóríco sín kíxin
kjuacha sín tí xra̱ kjuíchꞌe sín tí chjasin ntiha. Ikjín
kꞌuéjo sín kíxin chrakon sín kíxin xi̱kaha kónhen
kjuasóte tí chjasin. Tsjánka sín la tꞌèya sín 16 la
tsontáchro sín kíxin:

―Nòa tí chjasin jié. Éxí ijnko chojni chjin
tsíkꞌitsa ka lino náxrjón la ko ika morado la kjátse
la ko teyá nkehe oro la ko xro̱ náxrjón tjete la ko
perla. 17A ntá jnkorato koá kjuixin kjuéje̱ tí nkehe
imá tjete ―ichro sín.
Kaín tí nkexro tꞌe̱to̱an tí ntabárco̱ la ko tí sín

tsíkꞌixenhen tíntabárco̱ la ko tí sín chꞌexra̱ chrítaón
nta̱yaon kuítoẖe sín ikjín 18 la tió kꞌuíkon sín tí
ihnchi síche tí chjasin ntiha la kꞌóyako sín kíxin:

―¿Xá nkexéhe̱ í jnko chjasin chrókóyóhe̱ tí ch-
jasin jié i?

19 La tjíkjanjin kja sín nche la tsjánka sín tꞌèya sín
kíxin:
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―Nòa tí chjasin jié. Kóríco tí sín kꞌuéchónta
ntabárco̱ chrítaón nta ̱yaon kíxin tí chjasin i la ntá
jnkorató koá kjuixin kꞌuítjáyan tí nkehe chónta sín.

20 A̱ ntá jahará tjejorá nka̱jní tócháhará kíxin
xi ̱kaha kónhen tí chjasin a. Tócháhará jahará
kꞌuájikoará Ìnchéni la ko jahará kꞌuéchroṉkará itén
Dios lakokaín rákuinkachónkirá tí jehe chꞌánkíxin
Dios kjuínchekjasóte tí chjasin a kíxin tí jie̱ kjuasin
sín kjuínchekjasótiará sín tí jahará.

21 A̱ ntá ijnko chꞌín ángel chónta kjuachaxin
kjua ̱tse̱n ijnko xro̱ éxí ijnko xro̱ jié kuènte molino
la kꞌuenkí chꞌán nta̱yaon la ntá ntáchro chꞌán kíxin:

―Mé xi̱kaha tso̱nhen tí chjasin Babilonia, tí
chjasin jié la nunca tsꞌikonhya chojni chrꞌéxiṉ.
22 Nunca tsienhya sín música kuènte isón arpa la
ko flauta la ko trompeta tí nti̱a la ko ninkexró
xitjahya sichꞌe ninkehó xra̱ ntiha la ko kja̱xin
tsienhya sín ninkehó tóvéntó xro̱ molino. 23 Í
tsꞌinkaséyanxínhya xrohi kuènte ninkehó lámpara
la kja̱xin í tsienhya sín tsꞌixin kia tso̱te̱he
chojni ntiha. Tí sín kꞌuékjinchekji nkehe ntiha
la imá kꞌuékꞌe̱to̱an kuènte chjasintajni la tí sín
kꞌuékjichꞌiyehe tí sín siín chjasintajni la kꞌuékjichꞌe
sín jínahya, kꞌuédkjinchexroa̱ ̱n sín.

24 A̱ ntá tí chjasin jié ntiha tsíkónoxín ijni̱é tí sín
tsíkꞌen kꞌuéchrónka itén Dios la ko tí sín tinkáchónki
tí jehe chꞌán la ko kain tí sín tsíkꞌenxín chjasintajni.

19
1Ntá chrꞌéxiṉ ntá kui̱nha̱n iténnchónhyankexro

tjejó nkaya nka ̱jní itsen nixja, ntáchro sín kíxin:
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¡Aleluya! Kjuasáyé Dios kuaáxinni la ko jehe chꞌán
tꞌinkaséyanxín chꞌán ti jeheni la imá chónta
kjuachaxin Dios kuènteni.

2Kíxin jehe chꞌán ntoá kjuínchekjasóte chꞌán tí tjan
kjuasin nchónhya jie̱

kíxin jehe tjan kjuachroe tjan chojni siín chjasinta-
jni kíxin tí nkehe jínahya kꞌuékjichꞌe tjan.

Dios kjuínchekjasóte tjan kíxin kꞌóyán tjan tí sín
kꞌuékjichꞌehe chꞌán xra̱.

3La ntá kja̱xin ínaá xíntáchro kíxin:
―¡Aleluya! Kjuasáyé Dios kíxin tí ihnchi síchexín

tí jehe tjan tsítoe̱hya chrìin hasta tí ntihi.
4 A̱ ntá tí veinticuarto tí sín táda la ko tí noó

nkexro tjejóchón tjejóxin tochꞌin sínhasta káxiṉ kja
sín nonte kjuikosáyéhe sín Dios tí nkexro tjetja ̱xi̱n
tí trono la ntáchro sín kíxin:

―¡Amén! ¡Aleluya! ¡Kjuasáyé Dios!
5Ntá xrínaẖya kuínhin sín itén ijnko nkexro tjen

nó trono ntáchro kíxin:
Chje ̱hérá kjuasáya tí Dios kuènteni kaín rá chꞌehérá

chꞌán xra̱
la kuítekákonhénrá chꞌán,
mé kaín tí jahará kjónte chánjan ntsíntsí o ̱ chojni

nte̱to.
Tí kia tso̱te ̱he tí Kolélo

6 Kja ̱xin kui̱nha̱n nkehe éxí itén nchónhya cho-
jni éxí nchónhya nta̱río sítóvéntó la ko imá itsen
sítjonta la ntáchro kíxin:
¡Aleluya! Kjuasáyé Ìnchéni ó kjuankíxin tꞌe̱to ̱an

Ìnchéni Dios kuènteni chónta kaín
kjuachaxin.

7Chrókóchéheṉi la chrókjuikosáyeheni Dios
kíxin ó kjuixraká tí ya̱on tsꞌixin kia kuènte Kolélo.
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La tí tjan tso̱te̱he la tsíkóyaxínhin tjechónhen,
8mé tsíkꞌáyéhe̱ kjuachaxin tsíkꞌitsa ka lino náxrjón

tjóá tjákiṉi.
A ̱ ntá tí ka lino náxrjón a mé tꞌaxrjexín kíxin tí jína
kꞌuéjó tí sín tinkáchónki Dios.

9Ntá tí chꞌín ángel kꞌue ̱to̱an chꞌán kíxin:
―Ikjian tíhi: “Náxrjón tjejó tí nkexro kꞌuáyéhe̱

kjuachaxin sátsji tí kia tso̱te̱he tí Kolélo.”
A ̱ ntá ntáchro chꞌán ínaá kíxin:
―Tí palabra amé chaxín ntoá nixja Dios.
10 Ntá kjuakꞌéxiaṉ to̱chꞌia ̱n to̱té tí ángel kíxin

chrókjuikosáyaẖa̱ chꞌán, kjánchó jehe chꞌán ntáchro
chꞌán kíxin:

―Xi̱kahya chrokjui̱chꞌe kíxin janhan kja̱xian
tꞌa ̱ha̱ xra̱ Dios éxí tí jaha la ko éxí tí sín kíchuá
kuítoe̱hya kuítekaon tí tan jína chrónka Jesús. Jehó
Dios mé chrókjuíkosáyehé jaha.
Tí nkehe kꞌuéchrónka Jesús mé kꞌuéchrónka tí sín

profeta.
Tí nkexro kjuákꞌekjen koka̱te ̱ tjóá

11 Ntá kꞌuíkuaṉ kíxin nka ̱jní tjexranke̱he̱ la
ntaha kónoxín ijnko koka̱te̱ tjóá la ko tí nkexro
tjekjen va mé itꞌin Jína la ko Chaxín kíxin ntoá
kjuínchekitoe̱xín chꞌán iji ̱é chojni la ko ntoá
kjuánjoṉko chꞌán chojni. 12 A̱ ntá tí ikon chꞌán
mé tjákiṉi éxí xrohi nene xi ̱kaha tsjehe. A ̱ ntá tí
kja chꞌán la chónta nchónhya corona la ko tsꞌínixín
ijnko ihni ̱é ijnko nkexro la jehó chꞌán mé nohe
chꞌán tíha. 13Tjenkáya chꞌán ijnko ka tsíkꞌixikjanjin
jni̱ ntá ihni ̱é chꞌán mé Itan Kuènte Dios. 14 Chréhe̱
tí sín soldado kuènte nka ̱jní. Iké sín mé ka lino
náxrjón tjóá la tjejókjen sín koka̱te ̱ tjóá. 15 Irꞌva tí
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jehe chꞌán kꞌuaxrjexín espada imá taté kíxin táha
mé tsjikꞌóyánxin chꞌán tí sín siín kaín nación la ko
tsꞌe̱to̱anxín chꞌán ijnko chica vara. Jehe chꞌán mé
sinchekito ̱exín chꞌán iji̱é sín éxí tꞌénxin sín to uva
to̱té sín mé xi ̱kaha tsꞌe̱tue ̱nhen chꞌán kíxin itsꞌi
sín vino tsjasótexín sín kíxin mé xi ̱kaha tsi ̱xi ̱n tí
kjuanínkaon kuènte Dios chónta kaín kjuachaxin.
16 Iké chꞌán mé tsꞌínixín kíxin jehe chꞌán me Rey
tꞌe̱tue ̱nhen kaín rey la ko jehe chꞌán mé Ìnché kain
chojni.

17 Ntá tuénxín kꞌuíkuaṉ ijnko ángel tjexín to ̱té tí
tjen ya ̱on la kꞌuéyato chꞌán itsen kꞌuéyatohe chꞌán tí
ko xritjaká, ntáchro chꞌán kíxin:

―Xrákirá tójnkotsérá ntihi kíxin Dios tsjanjon
nkehe sinterá ijie. 18 Sinterá cuerpo kuènte reyes
la ko sinterá cuerpo kuènte tí sín comandante la
ko cuerpo kuènte chojni jie̱he la ko nto̱e koka̱te̱ la
ko cuerpo kuènte tí sín tsíkjitákꞌá va la ko cuerpo
kuènte kaín chojni libre o̱ chojni chꞌexón xra̱ la
chojni hyé o̱ chojni ntsíntsí.

19 Kꞌuíkuaṉ tí bestia la ko tí sín reyes tꞌe̱to ̱an
chjasintajni la ko tí soldado kuènte sín, tsíkójnkotsé
sín tsjanjo̱nko sín tí nkexro tjekjen koka̱te ̱ la ko koí
tí sín soldado kuènte chꞌán. 20A ̱ntá itsé sín tí bestia
kíxin sátsji tsjasóte la ko kja̱xin itsé sín tí nkexro
ntoáhya kꞌuékjako itén Dios la ko kꞌuékjasin chꞌán
kjuaxroan náxrjón nkayakon tí bestia mé xi ̱kaha
kjuíchꞌe tí nkexro ntoáhya kjuako, kjuíchꞌiyehe
chꞌán tí sín tsíkítoẖe tsíka marca kuènte tí bestia
la ko kjuikosáyehe sín tí nkehe tsíkjanoy̱a kuènte
tí bestia. Ntá tí bestia la ko tí nkexro ntoáhya
kjuako itén Dios mé kꞌuítuenhen sín sátsji tí siín



APOCALIPSIS 19:21 xlvii APOCALIPSIS 20:6

xrohi tsoche tjejóchónxinhín sín tsochéxin azufre.
21 A̱ ntá tí í so sín la tsꞌenxín tí espada kꞌuaxrjexín
tí irꞌva tí nkexro tjekjen tí koka̱te̱ tjóá la kaín ko
xritjaká tsꞌixin tí siín tí cuerpo kuènte tí jehe sín la
hasta tso̱kje̱he va sine va.

20
Tímil nánó

1Ntá xrínaẖya kꞌuíkuaṉ ijnko ángel kꞌuínkajiṉxi̱n
nka ̱jní tjexraá llave kuènte tí tòye̱ni ̱nka la ko ijnko
cadena jié tjexraá chꞌán. 2 A ̱ ntá tí ángel a itsé tí
dragón mé tí konche ósé kjí mé tíha tí chꞌín diablo
la ko Satanás la kjua ̱kꞌe̱chroé chꞌán ijnkomil nánó.
3 Ichrꞌán chꞌán sákjuí tòye̱ni̱nkantá kꞌuikjehe̱ chꞌán
la ko kjuakꞌe chꞌán ijnko sello chrítaónpuerta kíxin
ntá tí dragón chrókjuichꞌiyehya tí chojni siín kaín
nación hasta chrókꞌuatsínkajia tí mil nánó. A ̱ ntá
tsꞌatsínka tí mil nánó ntá tsoxinta̱nke̱he kjánchó
séhya itsꞌe.

4 Ntá tuénxín kꞌuíkuaṉ tí trono la ko tí
sín tjejótjax̱i̱n tsíkꞌáyéhe̱ sín kjuachaxin
sinchekito ̱exín iji ̱é chojni. Kja ̱xin kꞌuíkuaṉ
a ̱sén chojni tsíchrínjin kja kíxin kuítekaon sín
Jesús la ko tsíchrónkaxín sín itén Dios. Jehe sín
la kuinkáchónkihya sín tí bestia la ko tí nkehe
tsíkjanoy̱a kuènte la ko kuítoe̱hya sín ikuá sín
marca tí totjen sín o ̱ tí itja sín. Mé kꞌuíkuaṉ kíxin
tsíxechón sín la ko tsꞌe̱to̱anko sín Cristo ijnko mil
nánó. 5 Ntá í so chojni tsíkꞌen la na ̱xa ̱ xechónhya
hasta tsꞌatsínkajia tí mil nánó. Tíha mé xrankíxixín
tsoxechón chojni. 6Náxrjón tjejó tí sín tsíkjinchetjóá
Dios mé tí sín a mé senó tsoxechón sín. A̱ ntá tí
yóxin chrókꞌuen sín la tíha chóntahya ninkehó
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kjuachaxin na ̱xa ̱ xi ̱kaha chrókónhen sín. Jehe
sín mé ncha̱tꞌá kuènte Dios la ko kuènte Cristo la
tsꞌe̱to̱anko sín chꞌán tí mil nánó.

7 A ̱ ntá tsꞌátsínka tí mil nánó ntá chꞌín Satanás
tsoxinta̱nke̱he tí kjíchroé. 8 La sátsjikjichꞌiyehe
tí chojni siín kuenté chjasintajni la ko
sátsjikjichꞌiyehe tí chjasin Gog la ko Magog. La
tso̱jnkotsé sín kíxin tsjanjo̱n sín la ko tí soldado
kuènte tí jehe sín. Nchónhya sín tso ̱jnkotsé ntiha
éxí tí nchesen siín nta̱yaon. 9Mé xi ̱kaha sátsji sín
tí tonxín la ko tí teka ̱xi̱n nonte la tsꞌántatjen sín tí
tjejó tí sín tsíkjinchetjóáDiosmé tí chjasin jié tjuèhe
chꞌán. A̱ ntá xrohi tsi ̱xi ̱n nka ̱jní kíxin tsochexín
tí sín jínahya tsꞌitjáyanxín sín. 10 A̱ ntá tí diablo
tsíkjichꞌiyehe tí jehe sín kja̱xin sátsji tsochexín
xrohi la ko azufre tí sátsíkji tsíchexín tí bestia la ko
tí nkexro ntoáhya kjuako itén Dios. Mé ntiha mé
tsjasótexín ncha ̱kotjin la ko tie jnkochríxín.

Tsito ̱exín iji ̱é chojni tí tjen tí trono jié tjóá
11Ntá kꞌuíkuaṉ ijnko trono jié tjóá la ko tí nkexro

tjetja̱xi ̱n nó ntiha. A ̱ ntá tí tjen chꞌán ntiha la ó
kꞌuitjáyankoánonte lakonka ̱jní la í kónoxínhya ínaá
tí nonte. 12 Ntá kꞌuíkuaṉ tí sín tsíkꞌen; chojni hyé
la ko chojni ntsíntsí tjejóxin to̱té sín nkayakonDios
la ntá xitje ̱he̱ iso libro la ko xitje ̱he̱ í jnko libro
tsꞌínixín ihni ̱é tí sín tsaá. Ntiha tsito̱exín iji ̱é chojni
tsíkꞌen éxí nixja tí í so libro nkehe tí xra̱ kjuíchꞌe
sín tsꞌínixín ntiha. 13 Tí sín tsíkꞌenxín nta̱yaon la
ntiha xrakua̱xi ̱n sín la tí sín sátsíkji tí siín chojni
tsíkꞌen la ntiha xrakua̱xi ̱n sín kaín sín tso̱chjina
sín tsito̱exín iji̱é jnkojnko sín kíxin nkexrí tí xra̱
kjuíchꞌe sín. 14Ntá tí kjuachaxin kuènte kjuachꞌén
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la ko tí tsíkꞌejó tí a ̱sén tí sín tsíkꞌen sátsji tsoche tí
xrohi tsochexín, mé tí muerte yóxin tíha. 15 La ko
ntaha sátsji tí chojni tsꞌínixínhya ihni̱é sín tí libro
tsꞌínixín ihni ̱é chojni tsaá.

21
Nka̱jní ni ̱xin la ko nonte ni ̱xin

1 Ntá kꞌuíkuaṉ ijnko nka ̱jní ni ̱xin la ko ijnko
nonte ni ̱xin kíxin tí nka ̱jní sa̱oxín la ko tí nonte
sa ̱oxin tsíkꞌitjáyan la ko kja̱xin kohya nta̱yaon.
2 Janhan Juan kꞌuíkuaṉ tí chjasin jié tjóá. Táha
mé tí Jerusalén ni̱xin kꞌuínkajiṉxi̱n nka̱jní kui̱xi̱n tí
tjenDios la kuenté tsíkóyóxin éxí ijnko chojni chjin
tso̱te ̱he tsíkꞌitsa kíxin tsákja tí xìí. 3 Ntá kui̱nha̱n
ijnko itén ijnko nkexro itsen kui̱xi ̱n nka ̱jní ntáchro
kíxin:

―Dios itjen tí siín chojni, la tsꞌejóko sín tí jehe
chꞌán la jehe sín mé tsꞌóna chjasén chꞌán la Dios a
mé tsꞌejóko sín ntiha la mé tsꞌóna Dios kuènte sín.
4 Jehe chꞌán mé sinchexámá kaín nta̱kon sín la í
tso̱kohya nkexro itsꞌen la tso ̱kohya nkexro tsot-
sjánka la ko tsꞌáváhya sín la ko tso̱kohya kjuatjoté
kíxin kaín tí nkehe kꞌuékónhen ósé la ó kjuixin
kꞌuátsínka.

5 A̱ ntá tí nkexro tjetja̱xi ̱n tí trono ntáchro chꞌán
kíxin:

―Janhanmé tꞌána kaín nkehe ni ̱xin.
Kja ̱xin ntáchro chꞌán kíxin:
―Ikjian tíha kíxin tíha mé palabra chaxín la

chrókuítekávan kaín tíha.
6Ntá chrꞌéxiṉ chrónka chꞌán kíxin:
―Kaín nkehe la ó kjuixin tsíkꞌóna. Janhan la tí

xrankíxixín la ko tí tsjixixín éxí tí letra xrankíxixín
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A la ko tsjixixín Zeta. Tí nkexro tꞌenxín nta̱ la
janhan tso̱tja ̱ha̱ sín tí nta̱ itsꞌi sín mé tí nta̱ tjanjon
kjuachón la ninkehó tsꞌixinkiéhya sín tíha. 7 Tí
nkexro tsjacha tsítoe̱hya tí janhan la tsꞌáyéhe̱ sín
kaín tí nkehe tso ̱tja̱ha̱ sín. La janhanmé tsꞌónaDios
kuènte sín, a ̱ ntá jehe sín mé xja ̱nna tsꞌíkaaṉ tí jehe
sín. 8 A̱ ntá tí chojni chrakon la chojni titekakon-
hya la tí sín chji ̱no̱xínhin la ko tí chojni tsꞌóyán
kíchó la ko tí chojni tsakja chojni chjin ókjé la ko
tí chojni xrinchexro ̱a̱n la ko chojni tinkáchónki
nkehe tsíkjanoy̱a la ko kain chojni chꞌia mé tí sín a
mé tsꞌítuenhen sátsji sín tí siín xrohi tsochexín sín
azufre tió itsi tí yóxin muerte.

Tí Jerusalén ni̱xin
9Ntá ikui ijnko tí ya̱to̱xi ̱n ángel chónta tí ya̱to ̱xi̱n

copa tsíkaón tí ya ̱to̱xi ̱n chin tsjixixín tsjasótexín
chojni. Ntá ntáchro chꞌán kíxin:

―Xrákia tsjákoẖa tí tjan tso̱te̱he tí Kolélo.
10Ntákꞌuíkuaṉ ijnkonkehekjua ̱ko̱xi ̱nNcha̱kuen

Dios la ntá tí ángel sákjuíkian ijnko jna ̱ jié la ko noi
la kjua̱ko̱na chꞌán tí chjasin jié tjóámé tí Jerusalén
tsꞌinkaji̱nxi ̱n nka̱jní tsíkix̱i ̱n tí tjen Dios. 11 A̱ ntá tí
chjasin a mé tjákiṉíxin kjuachaxin kuènte Dios. A̱
ntá tjákiṉi éxí ijnko xro ̱ imá náxrjón tjete éxí xro̱
jaspe éxí xro̱se ̱nta̱ tsjehe. 12 A̱ ntá jnkonta̱tjen tí
chjasin chónta tja ̱tꞌo ̱ noi la chónta teyó puerta la
jnkojnko ángel jnkojnko puerta tjejónta la ihni ̱é tí
teyó tí sín tsíkꞌaxrjeníxin sín Israel tsꞌínixín jnko-
jnko puerta. 13La iní puerta la nó tji̱to ̱xi̱n ya ̱on la
iní puerta la nó norte la iní puerta la nó tjiatóxin
ya ̱on la iní puerta la nó sur. 14Tí tja̱tꞌo̱ tsíkꞌantatjen
tí chjasin chónta teyó xro̱ chóntaxín fuerza tí tja ̱tꞌo̱
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la jnkojnko ihni ̱é tí teyó tí sínkꞌuájiko tí Kolélo amé
tsꞌínixín jnkojnko tí xro̱ a.

15A ̱ ntá tí ángel tjenixja̱na chónta ijnko nta vara
oro, éxí tji tsjehe, tsjacho̱axín tí chjasin la tí puerta
kuènte chjasin la ko tí tja ̱tꞌo̱ tꞌinkákuènxin. 16 Tí
chjasin la cuadrada la tí kjinji̱nxi ̱n jnkokón la ko
tonxín la jnkokón. A̱ ntá tí ángel kjuacho̱axín tí
chjasin tí nta vara éxí tji tsjehe tsíkjachoa̱ chꞌán tí
chjasin mé chónta dos mil dos cientos kilómetro tí
kjínjiṉxi ̱n lako tí nte ̱toxín la ko tí tonxín la jnkokón.
17Ntá tsíkjachoa̱ chꞌán tí tja ̱tꞌo̱ tsíkjintajin tí chjasin a
la chónta sesenta y cuartometro kíxin éxí tjachro̱a
chojni chjasintajni mé xi ̱kaha kjuacho̱a tí ángel.

18 Tí tja ̱tꞌo̱ tsíkꞌántatjen tsíkꞌóna xro̱ jaspe, a̱
ntá tí chjasin tsíkꞌóna jehó chica oro tóyóhe̱ jehó
xro̱se ̱nta̱ tjóá. 19 Tí xro̱ tsíkꞌóna xrankíxixín
tsíkꞌantatjen tí tja ̱tꞌo̱ la nchónhya xro̱ chji ̱ní náxrjón
tsínkíkjan. A ̱ ntá tí xro̱ xrankíxixín la jaspe, a ̱ ntá tí
xro̱ yóxin la zafiro, la tí xro̱ níxin la ágata, a̱ ntá tí
noóxin la esmeralda. 20 A̱ ntá tí nꞌóxin xro ̱ la xro̱
mármol la tí injonxi̱n la cornalina, la tí ya ̱to̱xi ̱n la
crisólito, a̱ ntá tí jníxin la berilo, la tí xro̱ na ̱xi ̱n la
topacio, la tí te ̱xi̱n la crisoprasa. A ̱ ntá tí tejnkoxi̱n
la jacinto, a̱ ntá tí teyóxin la amatista. 21 A̱ ntá
tí teyó puerta mé tjejó perla la jnkojnko puerta
tsíkꞌóna jnkoko̱á perla. A ̱ ntá tí nti̱a jié kuènte ch-
jasin la tsíkꞌóna jehó chica oro éxí xro̱se ̱nta̱ tsjehe.

22Ntaha la kꞌuíkoṉhya ninkehó ni̱nko tí chjasin
a, kíxin Ìnchéni Dios chónta kaín xín kjuachaxin la
jehe chꞌán la ko tí Kolélo mé tí ni ̱nko ntiha. 23 Tí
chjasin a mé tꞌichjánxiṉhya ya̱on la ko ni nitjó
tsꞌinkaséyanxín. Kíxin tí tꞌinkaséyanxín la Dios la ko
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tíKolélométí xrohikuènte. 24 A̱ ntá tí chojni kuènte
kaín nación tsíkaá la tsꞌikonxín tí xrohi kuènte tí
chjasin la tí sín tsíkꞌóna reyes chjasintajni la ntiha
tsjanjon sín tí nkehe kꞌuéchónta sín. 25 A̱ ntá tí
puerta kuènte chjasin la tsíkjèhya tí ncha ̱kotjin la
ntaha la tso̱kohya tsꞌixin tie. 26 Ntaha sátsjiko
kaín xín nación tí nkehe náxrjón kꞌuéchónta sín
chjasintajni. 27A ̱ntántahaméxitjahya tsꞌixenhen
ninkehó nkehe tjuáhya, la ninkexró chji ̱no̱xínhin o̱
chojni chꞌia. Jehó tsꞌixenhen tí sín tsꞌínixín ihni̱é tí
libro tsꞌínixín ihni̱é tí sín tsaá, mé tí libro chónta tí
Kolélo.

22
1 A ̱ ntá tí ángel kjuákoṉa ijnko nta̱río tjóá, a ̱ ntá

tí nta̱ a mé tjanjon kjuachón. Táha mé tꞌikonxínni
éxí xro̱se ̱nta̱ la mé kꞌuaxrjexín tí trono kuènte
Dios la ko tí Kolélo. 2 A̱ ntá jnko̱siné tí calle
tjetoan kuènte tí chjasin a la ko nanánko tí nta̱río
ntiha itjen tí inta tjanjon kjuachón mé tꞌóna to
teyó veces jnkojnko nánó kíxin tꞌóna to jnkojnko
nitjó. Tí ka kuènte tí nta la xro̱a ̱n tsito̱exín jína
tí nación siín ntiha. 3 La mé ntiha tso̱kohya
ninkehó kjuachji ̱no̱xínhin la tí trono kuènte Dios
la ko kuènte tí Kolélo la ntiha tjen tí chjasin. La
tí sín chꞌehe chꞌán xra̱ la mé tsjikosáyehe sín chꞌán.
4 Tsꞌikon sín tí kàré Dios la ko tsochónta sín ihni ̱é
chꞌán tí totjen sín. 5Ntiha la tso̱kohya tsꞌixin tie la
tí sín siín ntiha la tꞌichjánxie̱nhya sín xrohi kuènte
lámpara la ko ni xrohi kuènte ya ̱on kíxin Ìnchéni
Dios mé tsꞌinkaséyanxín sín ntiha la ko tsochónta
sín kjuachaxin kuènte Dios jnkochríxín.
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Tí itsi Ìnchéni la kánhyó sé
6 A̱ ntá tí ángel mé nixja ̱na chꞌán ntáchro kíxin:
―Tí itan amé chaxín la chrókuítekákonhén tí tan

a. La ko Ínchéni mé tí Dios nchexraxinkaon tí
sín nixja kjuachaxin ihni ̱é chꞌán mé ichrꞌán chꞌán
tí ángel kuènte chꞌán kíxin tsja̱kue ̱xi̱n chꞌán tí sín
chꞌehe chꞌán xra̱, tí nkehe tjoka tso̱nhen.

7 ―¡Tjoka tsꞌinka janhan!
Náxrjón tjejó tí sín titekaon tí itén Dios nixja tí

libro i.
8 Janhan Juan, kui̱nha̱n la ko kꞌuíkuaṉ tíha. A̱

ntá chrꞌéxiṉ kjuixin kui̱nha̱n la ko kꞌuíkuaṉ tíha
ntá kjuakꞌéxiaṉ to̱chꞌia̱n chrínkí to ̱té tí ángel kíxin
xi ̱kaha kjua ̱ko ̱na la ntá chrókjuíkosáyaẖa̱ chꞌán. 9 A̱
ntá jehe chꞌán ntáchro chꞌán kíxin:

―Xi̱kahya si ̱chꞌe kíxin janhan kja̱xin tꞌa̱ha ̱ xra̱
Dios éxí tí jaha xi ̱kaha la ko éxí tí sín kíchuá mé
tí sín nixja itén Dios la ko kaín tí sín tjinkaon
chrókuitekaon nkexrí nixja tí libro i. Mé jehó Dios
chrókjuíkosáyehé.

10Kja ̱xin kꞌue̱tua ̱nna chꞌán kíxin:
―Chrókjuakꞌechjinahya tí nkehe jahvá kuinhín

kuènte Dios éxí nixja tí libro i kíxin ó kuichjina tí
ya ̱on tsoxiteyá. 11A ̱ ntá tí sín chꞌe jínahya ája nohe
sín chꞌe sín tí jínahya. A ̱ ntá tí nkexro ntoáhya chꞌe
la ája nohe chꞌe tí nkehe ntoáhya. A̱ ntá tí nkexro
chꞌe nkehe tóxrjínhiṉ Dios la na ̱xa ̱ chrókjuichꞌe
xi ̱kaha la ko tí nkexro tsíkjinchetjóá Dios la na ̱xa̱
jína chrókꞌuejó sín chrókuitekaon sín tí jehe chꞌán.

12 ―Chaxín tjoka tsꞌinka janhan la tsꞌinkakian
tí nkehe tso̱tja ̱hará jnkojnkorá kíxin nkexrí tí xra̱
chui ̱chꞌerá. 13 Janhan mé tí xrankíxixín la ko tí



APOCALIPSIS 22:14 liv APOCALIPSIS 22:20

tsjixixín la janhanmé tí sa̱oxín la ko tí tsjixixín éxí
tí letra xrankíxixín A la tsjixixín Zeta.

14 Náxrjón tsꞌejó tí nkexro tsíkjeṉ iké kíxin
tsochónta sín kjuachaxin tso̱chjinehe sín tí nta
tjanjon kjuachón kíxin jína tsꞌixenxín sín tí puerta
kuènte chjasin. 15 A̱ ntá ntója tsito̱he tí chojni
jínahya kuítekakonhya la ko tí chojni nchexro ̱a ̱n la
ko tí sín chóntanchónhya chojni chjin la ko tí chojni
tjàya la ko tí chojni tinkáchónki tí nkehe tsíkjanoy̱a
la ko tí chojni tóxrjínhiṉ xrichꞌia.

16 ―Janhan Jesús mé ichrꞌan tí ángel kuèntaṉa
kíxin tsochénka kaín ni ̱nko kaín tíha. Janhan mé
kꞌuaxrjeníxian tí rey David la ko janhan tí konotsé
itji tí chjina tꞌinkáséyan. 17Tí Ncha̱kuen Dios la ko
tí sín tinkáchónki tí Kolélo ntáchro kíxin:

―Xrákiá.
La tí sín tjejótinhin la ntáchro sín kíxin:
―Xrákiá.
A ̱ ntá tí nkexro tꞌenxín nta̱ tjinkaon nta̱ la

chrókꞌui tí nta̱ tjanjon kjuachón la ninkehó
tsꞌixinkíhya tíha.

18 Kaín nkexro tjejótinhin itén Dios tsꞌínixín
tí libro i la chrókónohe sín tíha: Jnkojín sín
chrókjuichꞌéna í so nkehe chrónixja la Diosmé a ̱ntsí
sinchekjasóte tí jehe sín tso ̱níhi sín éxí nixja tí
libro i. 19 A̱ ntá jnkojìn nkexro tsja ̱tse̱n jnkojín
palabra chónta tí libro i la Dios tsja ̱tse̱n tí nkehe
chrókꞌuáyéhe̱ sín chónta tí libro tsꞌínixín ihni̱é tí sín
tsaá la ko Dios tsja ̱tse̱n tí nkehe chróchónta sín tí
tjen tí chjasin tjóá kíxin éxí nixja tí libro i.

20 A̱ ntá tí nkexro chrónkaxín tí tan i mé ntáchro
kíxin:

―Tjoka tsꞌinka janhan.
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Amén. ¡Xrákiá. Ìnchéni Jesús!
21 Ìnchéni Jesucristo mé sincheyaonrá kaín rá.

Amén.
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